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Behind every RCAF flight stands a well-knit team 
of skilled aircraft technicians .•• supported by 
the whole complex organization of a modern 
efficient air force. 

' 

In the RCAF, a vast network of superbly trained 
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-:- work together to put the right plane, in the 
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preserving 
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Another Christmas season approaches, and once again we hear 
the traditional greetings and the traditional hopes expressed for 

peace and good will among men. In this age of intercontinental 
ballistic missiles, of bacteriological and chemical warfare, of nuclear 
bombs whose destructive powers reach terrifying proportions, what 
can be added anew to the eternal message of "peace and goodwill" 
toward all men. At times this message may seem almost a counsel of 
futility, but nevertheless the need for peace-in this year 1961-has 
assumed such terrible urgency that we dare no longer think or speak 
of it in terms of mere platitudes. 

What possible substitute can there be for settling international 
problems by force, other than that of settling them in assembly or 
across a conference table. And are not we-those of us of Icelandic 
ancestry-the heirs of that tradition which substitutes the rule of 
reason and persuasion for that of naked and brutal force? Over a 
thousand years ago some of our forefathers gathered together at a 
place known as Thingvellir and set up a rule of law through repre
sentative government. At the time, this was in many ways a unique 
institution, and its example has endured through the centuries. In 
fact, most of our western democracies have followed a similar pat
tern of .parliamentary law. 

May we dare hope that the world's statesmen will be successful 
in developing-on an international scale-an equally effective system 
whereby reason and counsel will prevail in the world, and goodwill 
and peace will be established in very truth. Not only our Icelandic, 
but surely our Can�dian heritage cries out for the establishment of 
that condition wherein we may truly live together in goodwill and 
brotherhood as promised on that first Christmas nearly two thou
sand years ago. 

Gustaf Kristjanson 
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GUEST EDITORIAL 

The President's Visit 

by CAROLINE GUNNARSSON 

The president of Iceland has return
home from a state visit to a country 
that did not feel foreign under his feet. 

His Excellency Asgeir Asgeirsson 
told Reykjavik newspapermen that this 
was a pleasure peculiar to his recent 
tour of Canada. He had noted in pass
ing that every fourth person of Iceland
ic lineage had now taken root in the 
two nations of the vVestern Hemis
phere and many among them no longer 
spoke their ancestral tongue. 

"But I think there is much truth in 
what one man said to me," he added, 
"'We can be Icelandic in English'". 
"There is much Icelandic in them;' 
His Excellency remarked to the news
men, plainly referring to the qualities 
of character and cultural heritage that 
speak through a people's contribution 
to life in their chosen country, what
ever its official language. 

It is a healthy source of pride to a 
Canadian to be so spontaneously hail
ed as blood,brother by the distinguish
ed first citizen of his ancestral soil. 

And it is a unique honor for a small 
component group of the great Can
adian nation to be invited to stand be
side its government as co-hosts to the 
head of state in their "old country." 

Such elevation was gained by Ice
landic Canadians by the state visit to 
Canada of the president of Iceland and 
his gracious lady. 

The glow of honor and pride will 
leave a lasting reflection as we look 
back on the visit of their Excellencies, 
but it is understanding that joins the 
souls of men. 

The president's sensitive perception 
of us Canadians laid his firmest claim 
to our affections. In Canadians who 
came to a wild and virgin land with 
nothing to invest :but their Icelandic 
heritage of intellectual integrity and 
physical toughness, he saw the spirit of 
those who settled Iceland more than a 
thousand years ago. In the love and 
loyalty for the new soil that quickly 
took root in them he recognized that 
spirit, too. And with fine insight he 
understood that this was not to weaken 
the emotional and cultural ties wih the 
land of our fathers. 

He said so on many occasions, in 
many different ways. 

It is true! The descendents of the 
immigrants are often unmistakably 
Icelandic in English. It is also true that 
the early settlers could be poignantly 
Canadian in Icelandic. This his Excel
lency sensed and understood. He re
flected on it with some sadness be
cause the language :barrier prevented 
other Canadians from sharing the 
homage offered by our best poets to the 
beauties of the Canadian landscape. 

He told the Reykjavik newsmen that 
travelling throught Alberta, he was 
constantly aware that this was Stephan 
G. Stephansson's country. The poetry
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that Canada inspired him to write was 
as great and as ,passionate as ithat in
spired by Iceland, he said, and there 
was no conflict in his loves for the 
two countries. He would have been 
recognized as one of Canada's greatest 
poets if he had written in English. 

"Landi() sem min vig()i vinna, 
voggusto()in barna minna." 

As translated by Judge W. J. Lindal: 

"Land my labors consecrated, 
Laureled by my children's patter." 

Stephan was aptly laying his gifted 
Icelandic tongue to a universal human 

sentiment when he said that in one of 
inspired tributes to Canada. It is man's 
true declaration of kinship with a soil 
he has consecrated with his labors, the 
birthland of his children. Here is no 
conflict between a man's love for his 
new country and his love to the one 
of his birth. It is not only humanly 
possible, but humanly natural to grow 
greater of heal't, not smaller, with 
broadening emotional experiences. 

Canadians of all origins have grown 
into a nation on the strength of that. 
God speed to any visiting statesman 
who understands us and takes home 
our message in his heart. 

Miss Mattie Halldorson, Secretary of the Magazine Board, presenting a bound volume 

of The Icelandic Canadian to Asgeir Asgeirsson, President of Iceland. Nine volumes, 

covering 18 years, were presented. Future volumes, as prepared, will be presented to 
the President. 
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(Continuation) 

The Visit of the President of Iceland 

The account of the visit of President 
and Mrs. Asgeirsson in the Autumn 
issue of The Icelandic Canadian con
cluded with a brief reference to the 
itinerary after vVynyard, Sask. 

The presidential plane touched 
down at the R.C.A.F. station at Pen
hold, Alberta, ·wednesday, September 
20th. The welcoming group included 
Honorable Robin Daniel Jorgenson, 

Iceland President Asgeir A5geirsson and Mrs. Asgeir,son, acCilmpanied by tw .. 1,r .,y 
"\Vynyard girls, prepare to take leave of "\Vynyard following an informal three-hour visit. 
The two girl5 are Laurie and Bonnie Thorsteinson, granddaughters of a boyhood friend 
of the President, Thorsteinn Gudmundsson, who came to the "\Vynyard district in 1910. 
They had previously presented a bouquet to Mrs. Asgeirsson. 
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Minister of Public Welfare in the Al
berta Government, and Mrs. Jorgen
son and a number of people of Ice
landic origin from Edmonton and Cal
gary. Mrs. Rosa Benediktsson, daughter 
of the poet Stephan G. Stephansson, 
presented Mrs. Asgeirsson with a bou
quet of ALberta roses, on behalf of the 
·women's Association "Vonin" (Hope).

At a luncheon in the officers mess
at the Penhold station, Einar Stephens
son conveyed greetings from the mayor

of Red Deer, and on his behalf present
ed to President Asgeirsson a set of gold 
cuff links and a copy of "The White 
Chief", by the Red Deer author and 
naturalist, Kerry vVood. President As
geirsson spoke briefly in reply. 

The presidential party then pro
ceeded to Markerville, thirty miles 
south-west of Penhold, the home 
district of Stephan G. Stephansson. A 
large group had assembled at the poet's 
grave. Accompanied by two daughters 

President Asgeir Asgeirsson, shaking hands . wit� Pall Guc)muudsson of Leslie, Sask.,
a brother of the late B]ilrgvm Gu�mundsson. 
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of the poet, President Asgeirsson placed 
a wreath on the grave. Following a visit 
to the Stephansson home, he also 
,placed a wreath at the poet's memorial 
erected near the village of Markerville, 
by the Historical Sites and Monu
ment Board of Canada. 

Refreshments were served m the 
Markerville community hall by the 
local Good Neighbours' Club, a wo
men's organization whose members are 
of non-Icelandic origin. Here President 
Asgeirsson was presented with a silver 
tray from the people of Icelandic des
cent in the district. S. J. Stephansson, 
a son of the poet, presented a gift from 
the family, a gavel and a sounding 
board, made of A1berta diamond wil
low by Kerry Wood. President Asgeirs-

son spoke of the greatness of the poetry 
of Stephan G. Stephansson. 

The occasion was favoured with 
beautiful weather and the landscape 
presented its fairest autumn hues. 

At Edmonton, tihat evening, a ban
quet was held in honor of the presiden
tial party, at the Macdonald Hotel. 
About 120 guests attended. The chair
man was William Halldorson, pres
ident of the Icelandic Society in Ed
monton. Honorable L. C. Halmrast 
brought greetings from the Alberta 
Government and Mayor Elmer Roper, 
of Edmonton, brought greetings from 
the city. Mrs. Roland Decosse (nee 
Margaret Helgason) sang "O Guc5 vors 
lands" and "O Canada". Glen Eyford 
delivered an address, and the chair-

President Asgeir Asgeirsson, shaking hands with William Halldorson, who presided at 
the dinner in Edmonton 
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man presented President Asgeirsson 
with an onyx desk pen set. President 
Asgeirsson gave a short address. 

The Icelandic community in British 
Columbia looked forward with the 
same keen anticipation to P,resident 
Asgeirsson's visit evidenced at places 
previously visited. On their arrival in 
Victoria, after a journey by rail 
through the Rocky Mountains, the 
the presidential party was greeted by 
Lieutenant-Governor George R. Pear
kes, V.C., and Honorable vV. A. C. 
Bennett, Premier of British Columbia. 
That evening, a banquet was held at 
the Empress Hotel, attended by aibout 
seventy guests. The chairman was Jon 
Sigurdson, Icelandic consul in British 
Columbia. Addresses were given by 
Mrs. J akobina Johnson; Soffanias Thor-

kelsson, who expressed his appreciation 
to the Canadian Government for in
viting President Asgeirsson to visit 
Wineland the Good, ancl the guest of 
honor, President Asgeirsson. 

Vancouver gave President Asgei,rsson 
and Mrs. Asgeirsson a ·warm reception. 
l\" early 500 guests were present at the 
banquet held in the Hotel Vancouver 
on Saturday evening. The guests in
cluded people from distant places such

as Bellingham, Seattle, Oakland and 
San �rancisco. The chairman was Mr. 
L. H. Thorlaksson. Speakers included
Mayor A. T. Alsbury, of Vancouver,
and Dr. Norman M. McKenzie, Pres
ident of the University of British Col
umbia. Margaret Sigmar Davidson
sang "Draumalandi<J" and "I Will Not
Sing Again".

Picture taken in the Icelandic Lutheran Church, Vancouver. The children are: Linda, daughter 
of Dr. and Mrs. Gordon Bell, and granddaughter of Mr. and Mrs. Steve Salvason; Gunnar son of 

Mr. and Mrs. Margeir Sigurdsson. 
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President and Mrs. Asgeirsson and 
their entourage attended divine ser
vice on Sunday, in the Icelandic Luth
eran church in Vancouver. P,rior to the 
service, President Asgeirsson paid a 
visit to the pastor of the church, Rev
erend E. S. Brynjolfsson, who is a 
patient in the Vancouver General Hos
pital. The service was conducted by 
Pastor Eric H. Sigmar, of Camas, \Vash
ington, assisted by Pastor G. P. John
son, of Blaine, \Vashington. The 
church was filled to capacity. 

The Presidential party arrived at 
Toronto, on Monday, September 25. 

They were greeted at the airport by 

the consul of Iceland, J. Ragnar John

son. On the following day Premier 

Leslie l\L Frost and members of the 

Provincial Cabinet entertained Pres
ident and Mrs. Asgeirsson and their 
entourage in the Red Room at the 
Park Plaza Hotel. Other guests includ
ed Mayor Nathan Phillips, of Toronto, 
and l\Irs. Phillips and the Chairman 
of the Council of Metropolitan Tor
onto, Mr. Frederick G. Gardiner, and 
Mrs. Gardiner. Premier Frost intro
duced President Asgeirsson, who re
plied appropriately and outlined 
briefly his trip across Canada to the 
West Coast. 

At the City Hall, Mayor Phillips 
presented President Asgeirsson with a 
pair of gold cuff links bearing the crest 
of the City of Toronto, and to Mrs. 
Asgeirsson he gave on behalf of the 
citizens of Toronto a gold brooch in 
the form of a maple leaf. 

t're,iaent ana Mr.,. -i;geirsson with Mr. L. H. Th�rla_ksson, Chairman of the reception 
committee entering the banquet room m rhe Vancouver Hotel 
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A reception was given by the mem
bers of ,the Icelandic Canadian Club of 
Toronto, at the Granite Club. The 
reception was attended by upwards o' 
one hundred people, mostly of Iceland
ic descent and wives and husbands. 

The President of the Club, Mrs. 
Fanney Peacock, on behalf of the mem
bers, presented President and Mrs. As
geirsson with two figurines of birds 
made of native Canadian Blue Moun
tain pottery. 

Following this reception, the pres
idential party was entertained by Mr. 
and Mrs. John Craig Eaton at the home 
of Mr. Eaton's parents, Mr. and :\Irs. 
John David Eaton. 

On Friday, the men of the party were 
guests of De Havilland Aircraft and 
were taken on a flight over the envir
ons of Toronto and as far away as 
Niagara Falls. 

The sentiments of all who met with 
President and Mrs. Asgeirsson on their 
Canadian tour were expressed in the 
following words from a Toronto 
source: "The visit to Toronto was a 
memorable one and very much enjoyed, 
not only by the visitors but by those 
who participated in entertaining the 

president and those with him." 
The last stop on Canadian ground 

was at Montreal, on Saturday, Sept. 
30. The officer in command of the
Guard of Honor drawn up to meet the
presidential party at Dorval Airport
was Squadron Leader Arthur Swain
son, formerly of Winnipeg. After an
R.C.M.P. escorted tour of the city, a
luncheon was served This was attended 
by several Montreal residents of Ice
landic descent, including Mr. and Mrs. 
Thor Stephenson, :\Ir. and :\Irs. Har
old Stephenson, and Mrs. Baldur Ol
son. A member of President Asgeirs
son's escort on the tour through the 
city was Corporal Maurice Swainson, 
another former \Vinnipeg man. 

The Montreal stopover marked the 
end of the Canadian tour. The presi
dential party left for Iceland that even
ing, on an Icelandic Airways plane. 
From first to last, the visit was an un
qualified success and without a doubt 
the bonds of friendship between Ice
land and Canada, and especially the 
bonds between the people of Iceland 
and the people of Icelandic descent in 
Canada were strengthened by the visit. 

-W. Kristjanson

PROMINENT IN AGRICUL TURAI. ECONOMICS 

Three brothers from Gimli, Man .. 
members of a family prominent in 
Canadian agriculture, played a major 
part in the Resources For Tomorrow 
conference held in :\fontreal, Que., in 
October. They are G. A. Kristjanson, 
senior rural development speciafo:_ 
with the Manitoba department of agri
culture, Dr. Kris Kristjanson, secretary 

of the Canadian Commission on \\Tater 

Control, and Dr. Baldur Kristjanson, 

head of the secretariat which made all 

arrangements for the conference. All 

have either master's or doctor's degree� 

in agricultural economics. Three other 
brothers are also prominent in the 
agricultural field. They are Burbank, 
who is assistant deputy minister of 
agriculture for Manitoba and now on 
leave of absence as an economic adviser 
to the government of Iran, Larry who 
holds a Ph.D. degree in agricultural 
economics and now director of research 
for the Canadian ·wheat Board, and 
Leo, also a holder of a Ph.D. degree 
in agricultural economics and now 
with the Centre For Community 
Studies, University of Saskatchewan, 
Saskatoon. 
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A Few Remarks On Some Of The 

Philological 1i\.spects Of Icelandic 
by PROFESSOR HARALDUR BESSASON 

Icelandic is the only modern Euro
pean language which has faithfully 
preserved many of the characteristics 
of the Primitive Germanic Language 
which was spoken in the greater part 
of Northern Europe thousands of years 
ago. As a consequence the Icelandic 
language is of great interest to phil
ologists and etymologists. Icelandic or 
Old Norse has never received ap
preciable admixture. It is because of 
the purity of the language that it is 
relatively easy to detect the linguistic 
or grammatical laws which to a large 
extent have regulated its evolution. By 
analysing a few of these laws it can be 
made clear in the first place that Ice
landic grammar is an interesting sub
ject in itself and in the second place 
that it does provide the student with 
a firm foundation and an experience 
of almost unlimited application in the 
wide realm of language studies. 

A student of Icelandic ·will soon dis

cover that vowel changes played an 

important part in the development of 

Old Norse o-r Old Icelandic. The same 

can be said about consonant changes, 

even though they are often less con

spicuous. A number of these changes 

took place before the settlement of 

Iceland. It is nevertheless possible for 

the philologist or the language student 

to learn a great deal about the origin 

and the development of Old Norse or 

Primitive Aorse by studying Old Ice

landic alone. 

MUTATIONS and FRACTURES 

I shall now discuss two of the more 
important evolutionary fo-rces in Old 
Norse and Old Icelandic, i.e. mutations 
and fractures ( some philologists prefer 
the terms umlaut ancl breaking). 

Mutations were spontaneous vowel 
changes which tended to facilitate the 
pronunoation of the language. It 
might be more understandable to 
refer to these changes as a "comprom
ise" arrived at by two different vowels 
within the same word where the suc

ceeding vowel always caused the 
change by affecting its preceding 
neighbor and imposing on it a new 
sound-value. A good example of this 
is the verb beygja, the Primitive Norse 
form of which was baugjan. In this case 
the vocalic j has influenced the diph
thong au and transformed it into ey 
with the result that the verb could be 
more easily pronounced. 

By means of mutations an almost un
limited number of words, denoting 
new ideas or new objects, could be de
rived from the same stem or the same 
root. Hence the linguistic purity men
tioned above. 

:Mutations took place in all languages 
of Germanic origin except Gothic. 
The c>.reatest variety, however, is found 
in Old Icelandic or Old Norse, which, 
again, is one of the reasons why know
ledge of the structure and the develop
ment of Old Norse and Old Icelandic 
i, indispensible for the comparative 
philologist. To explain this matter 
further a few examples of mutations 
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and fractures are given below. Both 
of these vowel changes are similar in 
nature and come within the a:bov� 
defined category. 

1) Mutations. i- or j-mutations are
very common in Old Norse and are 
caused by i or vocalic j. Examples: 
a) e became i as for instance in sigla
(to sail), which is derived from segl (a
sail) and virki (fort), which comes from
verk (work.)
b) a became e in drengr (a valiant,
worthy man), which is derived from
drangr (rock) and telja (to count, con
sider), which comes from tala (to talk).
c) a became � in fo:egr (famous),
which is derived from the third prin
cipal part of fregna (to ask), i.e. fragum
(we asked.)
d) u became y in spyrja (to ask), the
original meaning of which is "to trace
somebody's footprints", cf. German
Spur (footprint).
e) 6 became � in �ma (to judge),
which comes from d6mr (judgement).
f) u became y in hy�a (put up for the
night), which is derived from hus
(house).
g) au became ey in hreysti (strength),,
which is derived from hraustr (strong). 
h) ju ,became y in the comparative
degree mykri (softer), the positive
degree of which is mjukr (soft).
i) JO became y in pyfi (stolen goods),
which is derived from pj6fr (thief).
2) }'ractures: Here we have a seperate
class of vowel changes which is, in its na
ture, very similar to mutations. In Old
Norse two different kinds of fracture
took place when either a or u split or
transformed the preceding e into ja 
(a-fracture) or jo (u-fracture). Exam
ples: bjarga (to save) is derived from
berg (rock); jotunn (giant) is derived
from the stem et- which appears in eta
(to eat).

These few examples of vowel changes 
in Old Norse 1vill show how the stu-

dent will gradually acquire a wider 
kno,vledo-e of his field and discern a 

i") 

striking unity in the etymology of the 
language-a unity possible only in a 
language which for thousands of years 
has maintained a high degree of self
sufficiency in the matter of forming 
new words for new objects and new 
ideas. It is interesting to note that Ice
landic philologists are still preoccupi ', 
with coining new words, some of whirh 
a,re formed according to the same 
principles as the derivatives mentioned 
above. 

A few more observations on the 
vowel changes are in order. It is inter
esting to analyse the different relations 
which exist between the derivative and 
its parent. They are by no means of 
an exclusively philological nature. 
Once the grammatical or philological 
law of mutations has been established 
the philologist can prove that drengr 
(a valiant, worthy man) is derived from 
drangr (rock). However he does not 
only recognize the vowel change, but 
also the similarity in meaning and the 
distinctive qualities which the deriva
tive has inherited from the parent. The 
relationship between fero (journey) 
and fjoror (fjord) (u-fracture) points 
tc,ward the original meaning of the 
latter as having been "a journey into 
the land". It is highly improbable, how
ever, that geologists would accept this 
explanation. The adjective f� is self
explanatory when we know that it i� 
derived from fragum (we asked). The 
connection between eta (eat) and 
jotunn (giant) shows that the jotunn 
must have been thought of as being 
";1 big eater". Thus the study of phil
ology is often closely linked with other 
fields of learning, as for instance folk 
lore (in the case of jiitunn) and seman
tics ( the science of meaning). 

By studying mutations and fractures 
in Old Norse the student will be able 
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to trace the way back into pre-historic 
mists. I do not think it necessary to 
explain further the value of such schol
arly endeavours. 

:;\fodern English has only two dif
ferent ways of expanding its vocabu
lary; borrowing ,\'Ords from foreign 
languages, even Russian, and com
pounding words which are already in 
use. Therefore it is obvious that an 
English-speaking student studyin� Ice
lamlic will enjoy an entirely new lmgu
istic experience. It is left to the reader 
to define the values of experience. 

INFLEXIONS 

To a certain degree the inflexions 
of the various parts of speech constitute 
the syntax of a language. They also 
have to be included in any survey of 
the etymological or the philological 
aspects where the inflexional endin�s
are of great importance. It 1s 
virtually impossible for a student to 
acquire the most elementary know
ledge of etymology without being 
thoroughly familiar with the declen
sion systems of some of the highly in
flected languages, as for instance those 
of Gothic, Latin and Icelandic. By 
comparing the inflexional endings of 
the Old Germanic languages some frag
ments of their Primitive Germanic par
ent law,uage can be reconstructed. In 

b � . 
this respect Gothic and Icelandic 
would furnish the researcher with most 
excellent material. To illustrate this 
point more fully it is necessary to give 
examples. Dagr in Old Icelandic: means 
day. In Gothic we have dags, in Anglo
Saxon in Old Saxon dag and Old 
High German tag. In this case Gothic 
and lcelamlic have preserved the Prim
itiYe German nominative ending -az (in 
Gothic -s and Icel. -r). By comparing 
the nominative endings in a few lan
guages it can be established that the 

ending was -os in the Indo-European 
language. By applying this method of 
comparison the philologist can travel 
back into history thousands if not tens 
of thousands of years in a relatively 
short period of time. 

GRADATION SERIES 

All the Indo-European languages 
have in common a most significant 
characteristic, the technical term for 
which is "gradation series" (English 
philologists have also adopted the Ger
man "Ablaut"). By gradation is meant 
the variation of vowels in the same 
roots or suffixes in fixed series, which 
arose in t:he original Indo-European. 
This variation is preserved in the lan
guages descended from IE., though 
greatly altered and disguised in many 
of them. The universality of the "grad
ation" makes it highly important from 
the philological point of view and it 
is necessary that students of language 
study it most thoroughly where it ap
pears in its least altered fo�ms, as for 
instance in highly inflex10nal lan-
guao-es like Icelandic. By comparing 

b . 
Icelandic with Primitive Germamc one 
will see that the gradation series of the 
former have been preserved remark
ably well. Six out of seven series ap
pear in the ,principal parts of the 
strong verbs. I shall now compa_re the
gradation series, as they appear m Ice
landic, with those of Primitive Ger
manic in order to prove my point. The 
table below is self-explanatory. 

I. Icel. i-ei-i-i.
Prim. Germ. i-ai-i-i.

2. Icel. ju (j6) - au- u- o.
Prim. Germ. eu- au- u- o.

3. Icel. e- a- u- o ( exceptional cases
are not included).
Prim. Germ. e(i)-a-u- o.

4. Icel. e- a- a - o (u).
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Prim. Germ. e- a- ae-o. 

5. Icel. e- a- a- e.
Prim. Germ. e- a- ae' - e.

6. Icel. a- 6-6- a.
Prim. Germ. a- 6-6- a.

7. 1ce1. a-6-a.
Prim. Germ. ae- 6- ae'.

This among other things shows 
most clearly how important a place 
Icelandic occupies in the field of phil
ology. The same, in varying degrees, 
applies to other Old Germanic lan
guages as for instance Gothic. 

As alreadv stated, the gradation 
series appea1'.s most distinctly in the
principal parts of strong verbs, but 
merely the mention of "principal parts" 
leads one on to an important aspect, 
which is their productiveness. Here 
one will find the origin of a consider
able proportion of the Icelandic vo
cabulary and the same applies to lan
guages closely related to Icelandic. A 
few examples will be given. The first 
gradation series (see the above table) 
appears in the principal parts of bita 
(to bite), beit (bit), bitum (we bit), 
bitio (have bitten). The nouns bit (a 
bite), biti (a bit), beita (to graze, feed 
sheep and cattle) are all derived from 
the above-mentioned principal parts. 
From lita, which belongs to the same 
group as bita, are derived leita (to 
search, seek, originally "to seek with 
one's eyes), leit (a search), leiti (hill) 
etc. In fljuga (to fly) we have the sec
ond class of the gradation series, i. e. 
fljuga (to fly), flaug (flew), flugum (we 
flew, flogio (have flown). From these 
principal parts are derived fleygja (to 
throw, originally "to cause something 
to fly"), Haug (a vane), fleygur (a 
wedge), and the adj. fleygur (able to 
fly, fluent), £lug (flight), fluga (a fly), 
flog ( a flying, flight, also a medical 
term). From the principal parts of 

sjooa (to boil) which belongs to the 
same class as fljuga are derived seyoi 
(broth),soo (broth), sauour (a wether, 
the original implication was that the 
fate of the animal was to be cooked in 
boiling water), suoa (to purl), suo (the 
purling sound of running or boiling 
water). The fourth gradation series ap
pears in bera (to bear, carry), the prin
cipal parts of which are bera, bar (bore, 
carried), barum (we bore, carried), bor
io (have born(e), carried). The follow
ing words are derived from these: barn 
(child), b.era (to move, stir), byroi (bur
den), Old Icel. burr (son), and many 
others. The fifth gradation series ap
pears in gefa (to give), gaf (gave), gafum 
(we gave), from which are derived gjof 
(present, gift,), g.efa (luck), gafa (a gift 
in a spiritual sense), gifta (luck), gifta 
(to give a ,rnman in marriage), gifting 
(marriage), etc. The sixth series ap
pears in fara (to go), for, forum (went), 
fario (gone). From these are derived 
far (track, passage), for (journey), 
fara (to bring), etc. 

ICELANDIC SYNTAX 

Space permits me barely to touch 
upon the syntax of Icelandic. If I were 
to define some of the values it may 
have for students of languages I should 
first mention the historic-philological 
value, as the structure of the sentence 
in Icelandic has all the characteristics 
of the ancient Indo-European lan
guages .. Secondly, I ,rnuld like to men
tion something which could be called 
"the disciplinary value". In the study 
of highly inflected languages, where 
each word of the sentence may have 
to agree with the next one in case, 
gender and numbber, the student is 
provided with the finest type of men
tal gymnastics. 

Teachers at higher institutions of 
learning would no doubt agree that 
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students who enter such institutions 
with a good knowledge of Latin are 
more likely to obtain higher marks in 
languages than those who have no 
knowledge of that language. This is 
partly due to the rigid discipline which 
the sentence structure of a highly in
flexional language imposes on che stu
dent. 

I have read somewhere that Icelandit 
students at the University of Copen 
hagen often used to obtain top marks 
in Latin, simply because they had been 
brought up under the strict discipline 
of their mother tongue. 

From the morphological point of 
view the syntax of Modern English 
has been greatly simplified compared 
with its ancertsral languages or dialects. 
In some respects this may be an asset. 
The famous linguist Edward Sapir has 
stated that "the form tends to linger 
on when the spirit has flown or chang
ed its being" (Language, p. 98). In Eng
lish the word order of the sentence 
has to a large extent taken over the 
role of inflexional endings as we can 
see by comparing two sentences ident
ical in meaning, one from English and 
the other from Icelandic. In English 
we have "the farmer kills the duck", 
and in Icel. "b6ndinn drepur 6ndina". 
If we reverse the word order of the 
English sentence and say "the duck 
kills the farmer" the meaning has also 
been completely reversed. Even though 
we give the Icelandic sentence the 
same treatment as its English counter
part and say "6ndina drepur b6ndinn'' 
the meaning has not been changed a, 

all as the declension endings, but not 

the order of the words, are the decisive 

factors as regards the meaning. This 

example reveals in essentials the syn

tactic difference between Modern Eng

lish and Icelandic. 

GRIMM'S LAW OR RASK'S LAW 

Comparative philology, in the mod
ern sense, is a relatively recent field 
of learning. Eighteenth century schol
ars interested themselves in etymology, 
but they were on the wrong track and 
seemed to cling to the theory that most 
languages were descendants of Hebrew. 
It was not until the early 19th century 
that the foundation of modern com
parative philology was laid through re
search on the origin of the Icelandic 
or Old Norse language. I shall come 
back to this point later. 

In the year 1822 a German phil
ologist, by the name of Jakob Grimm, 
published a work which dealt with 
correspondence between consonants in 
the Germanic languages and those of 
other Indo-European 1 a n g u a g e s, 
especially Greek, Latin and Sanskrit. 
In this work a grammatical law, on 
which modern comparative philology 
rests, was fully laid down. This law is 
generally referred to as Grimm's Law, 
a term which, however, gives too much 
credit to Grimm, because a Danish 
philologist, Rasmus Kristjan Rask, was 
the first to discover the law. The out
lines of this law are given in a 
work he published in 1818. This work 
,\ ill be further discussed later in this 
article. 

To be able to understand and make 
use of Grimm's Law the language stu
dent has to know at least one lan
guage of purely Germanic origin and 
some other languages outside the Ger
manic group of languages, as for in
stance Latin or Greek. In this case it 
is only logical that the student select 
Icelandic as his field of study as it is 
of purely Germanic origin 

Belo-w, the application of Grimm's 
law is briefly outlined by comparing 
Icelandic and Latin. 
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According to this law the Indo
European consonants b, d, g, become 
p, t, k in Germanic languages. It is 
rather difficult to explain the con
nection between b and g, but the cor
respondence between d and t on one 
hand and g and k on the other is 
obvious ·when we compare Latin 
domare (to tame) and Icel. temja (to 
tame, break in); the Latin divus (godly, 
divine) and the Old Norse mythological 
name Tyr (one of the gods). Then we 
have Latin gelidus ( cold) and Icel. 
kaldur (cold); Latin gaudium (joy) and 
Icel. katur (gay, joyful). According to 
Grimm's Law Inda-European p, t, k 
(c,q) became in the Germanic languages 
f, p, h. Examples: Lat. pater (father), 
Icel. faoir (father); Latin precor (I ask, 
pray) and Icel. fregna (to ask); Latin 
tres (three) and Icel. prir (three); Latin 
totus (all, whole) and Icel. pjoo (na
tion); Latin taceo (I am silent) and Icel. 
pegja (to be silent); Latin collum (neck) 
and Icel. hals (neck); Latin quod 
(what), Icel. hvao (what); Latin cano 
(I sing) and Icel. hani ( cock). Accord
ing to the law Inda-European bh, dh, 
gh, became b, d, g in the Germanic 
languages. In Latin these consonant 
clusters appear as follows: bh became 
£, dh became f and gh either f or h. 
Thus we have the following examples: 
Latin fero (I carry) and Icel. bera (to 
bear, carry); Latin £rater (brother) and 
Icel. br6oir (brother); Latin flos (flow
er), and Icel. bl6m (flower); Latin fores 
(door), and Icel. dyr (door); Latin facil
is ( easy), Icel. d.ell ( easy); Latin fortis 
( strong) and Ice 1. drengur ( originally 
a valiant, ·worthy man); Latin hostis 

(enemy) and Icel. gestur (guest); Latin 

hacdus (kid) and lcel. geit (goat); Lat

in homo (man) and Icel. (man); 

Latin fel (gall), Icel. gall (gall); Latin 

favco (I favour), Icel. ga (take heed, 

mark). 

There are many exceptions from 
Grimm's Law and needless to say the 
language student has to acquaint him
self wi,th a number of other philological 
laws to be able to do research of any 
significance in his field. 

At the beginning of the 19th century 
a Danish student by the name of Ras
mus Christian Rask wrote a grammar 
of Icelandic. Rask had previously 
studied Icelandic by himself. The title 
of this work was in Danish "Vejlcdning 
til det islanske eller gamle nordiske 
sprog" (An Introduction to Icelandic 
or Old Norse). To quote Professor 
Halldor Hermannsson: "This little 
book of some three hundred pages 
completely revolutionized the study of 
the Icelandic language as well as that 
of the Germanic languages in general". 
(Islandica XII, p. 28). This is all the 
more surprising when we consider that 
Rask was only 21 years of age when 
the printing of his grammar began in 
1809. 

"In 1813 the Danish Royal Academy 
had announced the following prize 
question: 'To investigate by historical 
criticism and to demonstrate with ap
propriate examples the sources of 
the ancient S c a n d i n a v i a n  lan
guage and to make manifest its 
relations, from the earliest times down 
through the Middle Ages, partly to the 
Scandinavian dialects, paritly to the 
Germanic dialects; morover to deter
mine with exactness the principles 
upon which the derivation and com
parison of these languages are to be 
built.' Rask's answer to this question 
was finished in 1814, but did not ap
pear in print until 1818, . .'' (Islandica 
XII, p. 30). 

RASK'§ ORIGIN OF OLD NORSE 

OR ICELANDIC 

The title of Rask's work which ap
peared in 1818 was in Danish Under-
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sogelser om det gamle nordiske eller 
islandske Sprogs Oprindelse (Some 
Observations of the Orgin of the Old 
Norse or the Icelandic Language). 

A famous Danish philologist later 
remarked on Rask's work as beinz- of 
'so great an importance that it may 
properly be said to have laid the foun
daition upon which the whole modern 
comparative philology rests". (Island
ica XII, p. 30). 

In short, Rask, in the above work, 
laid down the principles of Grimm's 
Law, previously mentioned in this art
icle. The German philologist expanded 
the law, but Rask should nevertheless 

get the credit for introducing it. Says 
L. F. A. 'Wimmer: "We should not talk
about Grimm's Law in this connection,
but rather of Rask's Law". (transl. from
Danish, see Islandica XII, p. 30).

I know of nothing which could be of 
greater encouragement to people who 
maintain that Icelandic should, on ac
count of its philological values, occupy 
a respected place in the language 
departments of our universities, than 
the fact that through research on its 
origin a philological law "upon which 

the whole modern comparative philol

ogy rests" was established. 

The writer has benefited from the following works: Alexander J6hannesson, islenzk tunga i 
fornold, Reykjavik 1924; Halld6r Halld6rsson, tsl_enzk malfra:Oi _handa a:Ori skolum, Reykj_avik
1950;Adolf :',;oreen, Altislandische und Altnorwegische Grammatik, Halle 1884; Joseph Wnght, 
Grammar of the Gothic Language, Oxford 1949; Edward Sapir, Language, New York 1957 (first 
published in 1921); Bjorn M. Olsen, Minningarrit gefi.J ut af hinu islenzka Bokmenntafelagi, 
Reykjavik 1888; Halld6r Hermannsson, Modern Icelandic (IslandicaXII, Ithaca, New York, 1919. 

HALLGRIMUR HALLGRIMSSON VISITS BOYHOOD DISTRICT 

Hallgrimur Hallgrimsson, consul
general of Canada in Iceland and son 
of the late Rev. H. F. Hallgrimssou 
who in pioneer days was pastor of the 
Lutheran Church at Baldur, Man., 
took time out from his tour of Can
ada this summer with the president of 
Iceland, Hon. Asgeir Asgeirsson, to 
visit his old home town. Halli, as he 
was known to friends and schoolmates, 
was born in the Grund district adjac
ent to Baldur and with the family 
moved in 1905 to Baldur where he 

received his public and high school 

education. He went to Iceland with 
his father in 1925 and was employed 
by the Shell Oil Company there of 
which he is now president. Mr. Hall
grimsson, spent a day at Baldur meet
ing old friends and visiting the hospit-

al, the new school and the new curling 

rink. They also visited the Lutheran 

Church where his father preached for 

more than 20 years. Mrs. Hallgrimsson 

is a sister of Hon. Thor Thors, Ambas

sador of Iceland to the United States 

and Canada. 
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Canada Iceland Foundation and the 

Icelandic Canadian Club Scholarships 

The first step taken for the laying 
of a foundation, on a permanent basis, 
for the preservation of inherent values 
in Icelandic language and literature 
in this country, was the establishment 
of the Chair in Icelandic at the Uni
versity of Manitoba. Now that this 
has been done and a ,professor, Har
aldur Bessason, occupies the position 
of Head of the Department of Icelandic 
al the University, the next step to take 
is to make provision for scholarships, 
equally on a permanent basis, to be 
awarded promising students taking Ice
landic or who, during their academic 
course, show an interest in Icelandic 
studies by attending evening or other 
lectures given by the Professor of Ice
landic. 

These students, on graduation, will 
become ambassadors of the best in the 
Icelandic heritage. Primarily the ser
vice they will be able to render, 
wherever they go, will rest upon their 
knowledge of Icelandic acquired at 
the University, but even if restrictions 
in the selection of language studies 
and limitations dictated by the courses 
selected, should make it impossible for 
some of these students to do more than 
attend lectures in Icelandic language, 
literature and history, that in itself 
will be a valuable cultural asset. It 
will be particularly valuable in that it 
will enable these graduates to help 
make known the close philological 
relationship between Old Icelandic and 
Old English. 

A short time ago two funds became 
available to the Foundation for scholar
ship purposes. The Icelandic Good 
Templars deposited with The Win-

nipeg Foundation the sum of $4000.00 
the interest on same to be available to 
the Canada-Iceland Foundation to be 
awarded by it or a committee of same 
in accordance with conditions set out 
in an agreement between the Officers 
of the Good Templars, the Canada-Ice
land Foundation and The ·winnipeg 
Foundation. At the same time monies 
became available out of the estate of 
the late George (Guomundur) Walgar 
Magnusson, Swedish Masseur, in the 
sum of $2000.00, donated by his 
mother, I>orunn KAradottir of Iceland, 
the interest to be used for scholarships 
for students of Icelandic extraction. 

Last spring The Icelandic Canadian 
Club appointed a scholarship com
mittee of three composed of the follow
ing: 

Halldor S. Stefansson, Chairman 

J. T. Beck 

Judge W. J. Linda], secretary. 

A notice over the signature of the 
Chairman was inserted in both Log
berg-Heimskringla and The Icelandic 
Canadian inviting high school student-; 
of Icelandic extraction planning to 
take a university course, to submit ap
plications for scholarships. A surpris
ingly large number of applications 
were received. The committee selected 
five as meriting a scholarship and chose 
one of them for the Icelandic Canadian 
Club Scholarship. It then handed all 
five applications to the chairman of 
the Canada-Iceland Foundation Schol
arship Committee which, by that time, 
had been duly set up. 
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The scholarship committee appoint
ed by the Canada-Iceland Foundation 
consists of the following: 

Professor Haraldur Bessason, Head of 
the Department of Icelandic, 
Chairman. 

Dr. J. M. Robinson, Awards Officer of 
the University of Manitoba. 

Dr. A. G. Bedford, Registrar, United 
College 

Axel Vopnfjord, representing the 
Foundation 

Judge W. J. Lindal, representing the 
Foundation. 

Dr. W. M. Sibley, Dean of Arts and 
Science of the University sat in at the 
first meeting of the committee. Judge 
Lindal was appointed secretary of the 
Scholarship Committee. 

At this meeting Dr. Robinson gave 
valuable information in regard to the 
five applicants for scholarships in ad
dition to the material included in their 
applcations and recommended that, i[ 
funds were available, all five applicant5 
be given a scholarship. The committee 
unanimously agreed, accepted the sel
ection made by the Committee of The 
Icelandic Club and forwarded its 
report to the Canada-Iceland Foun
dation. 

The officers of the Canada-Iceland 
f'oundation met and decided that, in 
view of the recommendation of the 
scholarship committee, even though 
the full amount required was not im
mediately available, a scholarship of 
$100.00 should be awarded to each oi 
the remaining four applicants. 

Scholarships have been awarded as 
follows: 

Eric 'William Olson, the Icelandic Can
adian Scholarship. 

Lorna Ellen Sigurdson, the Icelandic 
Good Templars Scholarship. 

Edward R. Jorundson, the George "\,Val
gar Magnusson Scholarship. 

David Baldur Amason, a Canada-Ice
land Foundation Scholarship. 

Barry Bergen, a Canada-Iceland Foun
dation Scholarship. 

Each scholarship is for $100.00 avail
able for the year 1961-62. Information 
about the winners of the scholarships 
follows. 

W. J. Lindal, 
Secretary ol' The Scholarship Committee 

EDWARD RALPH JORUNDSON 

Edward Ralph .Jorundson is the son 
of Oscar H. Jorundson and the late 
\Irs. Jorundson of Riverton, \Ian. He 
has received the following awards: 

Province of Manitoba lJ niversity 
Bursary, .$500.00; Lisgar Lodge No. 2 
of Selkirk Scholarship in memory of 
the late Bjorn Johnson of Gimli 200.00: 
George \Valgar \Iagnu,sson Scholar
ship, 100.00. 

During his high school course in 
Riverton Edward took a leading part 
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in school act1V1t1es, particularly sports. 
He is attending the University of Mani
toba, Science II. 

BARRY BERGEN . 

Barry Johannes Bergen is the son of 
Sigurlin Uly and Hafstein Lincoln 
Bergen of Riverton, Manitoba. He has 
received the following awards: 

Province of l\fanitoba University 
Bursary, $400.00; University Board of 
Governors Bursary $200.00; Canada
Iceland Foundation Scholarship 100.00. 

Barry has taken a leading part in 
extra-curricular act1v1t1es. He plays 
baseball and hockey and was editor-in
chief of the Riverton Grade XII

School Book. He is attending -the Uni
versity of Manitoba Science II. 

Eric William Olson is the son of 
Olafur and Johanna Olson, formerly 
of Gimli and now of Norwood in St. 
Boniface. His father is a son of B. B. 
Olson and Gudrun Olson of Gimli. 
both deceased. His mother is a daugh
ter of Einar Olafson l\Iarkusson and 
the late Thorclis Kristin Markusson. 

This fall Bill Olson was awarded an 
Icelandic Canadian Club Scholarship 
ot $100.00 and a $25.00 bursary by the 

Norwood Community Scholarship 
Foundation. Last spring he won a 
Governor General's Medal. For ,picture 
and further particulars see last issue 
of The Icelandic Canadian. Bill is at
tending the University of Manitoba, 
Science I. 

DAVID BALDUR ARNASON 

David Baldur Arnason has been 
awarded a $100.00 Canada-Iceland 
Foundation Scholarship. He is the son 
of Helga and Thor Amason of Bissett, 
Man. His grandparents on the father's 
side are Ingibjorg and Steindor Ama
son of Arborg; on the mother's side, 
Kristjan Olafson and the late Ingibjorg 
(Tomasdottir) Olafson of Riverton. 
Last summer David's father fractured 
a leg but in spite of that and indiffer
ent health he and Helga are deter
mined that David should obtain a uni
versity degree. He is at United College, 
Science I. 

Lorna Ellen Sigurdson is the daugh
ter of Franklin and Halldora Sigurd
son of Oak Point, Man. Her father's 
parents were Sigfus and Sigurlaug Sig
urdson of Otto, P.O. and Oak Point, 
both deceased. Her mother's parents 
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are Thorsteinn and Palina Gislason, 
formerly of Steep Rock and now of 
Oak Point. Lorna has received this year 
a total of $840.00 in scholarships and 
other awards. For picture and further 
details see last issue of The Icelandic 

Canadian. In that report she was cred
ited with an Icelandic Canadian Club 
scholarship which should have been 
a Goo 0l Templars srholarship. Lorna 
Sigurdson is taking First Year Arts at 
United College. 

Father Of Alaska Highway Mile Post 

"Ellis Gislason is the father of the 
granddaddy of Alaska Highway mile 
,posts", wrote Jim Peacock of the Can
adian Press in September in a dispatch 
from Dawson Creek, B.C., which ap
peared in several Canadian newspapers. 

Mr. Peacock's story is an interesting 
sidelight of the career of a young Ice
lander from Saskatchewan who "went 
north". Mr. Peacock describes him 
thus: 

He's the builder and keeper of the 
IO-foot-high Mile O pole that sprouts 
in the centre of this city's main inter
section. 

"I was in the sign business and a 
member of the Junior Chamber of 
Commerce at the time, so I got the 
job," he explains. 

The job was to come up with a 
publicity-attracting symbol for tourists 
heading north on the 1,523-mile high
way which runs from Dawson Creek, 
400 miles northwest of Edmonton, to 
Fairbanks, Alaska. 

The Jaycees decided u pcm a large 
mile post, considerably more elaborate 
than the 1,522 others between here 
and Fairbanks on the famous high
way built in two years by the U.S. 
Army during the 19,11-'12 Japanese 
threat to Alaska. 

In rn rn, Mr. Gislason constructed 
the original-a square wooden post IO 
feet high 1\·ith a rectangular £lat-sur
faced board atop it listing the high-

way mileages. It's set firmly m a con
crete base. 

In the ensuing years, he's maintained 
it, frequently repainting it and repair
ing the damage done by axe-wielding 
drunks, souvenir hunters and sharp
shooters who shot out the gas lamp at 
its top so often that the lamp wa;, 
abandoned. 

"The post has proven itself a tour
ist attraction", said Mr. Gislason, now 
52, as tourists scampered over the as
phalt to photograph the flag-bedecked 
post. 

To the residents here, it's become a 
symbol of the life bread of the city, 
which grew from a ,population of 800 
in 1940 to its present 12,500 because 
of the highway. 

Mr. Gislason, a 20-year resident of 
the community, having come here in 
1943 from Humboldt, Sask., to open 
a body shop and then the Mile Zero 
sign company, has made the mile post 
pay off financially, ,too. 

Since 1948 when he first began mak
ing miniature posts for sale to tourists 
and collectors, he's sold nearly 50,000 
of them at $1.75 and up. 

"A Japanese firm wanted to get 
rights to make the posts a while ago," 
Mr. Gislason said. "But the junior 
chamber holds the copyright on the 
design and they thought it was better 
that it be made locally. I think so, too." 
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THE FOUNDING OF NEW ICELAND 

by Jon K. Laxdal 

Almost every aspect of the found
ing and subsequent development of 
the Icelandic settlement in Nyja ls
land has been recorded in both tllf: 
Icelandic and English language. In 
these accounts frequent reference ha, 
been made to the fact that the territory 
in which the settlement originated was 
granted to Icelandic colonists in 1875. 
Nowhere, however, has the complete 
text of the Orders in Council relating 
to this tract of land been included. 

Mr. Eric Stefanson, �1.P. for the 
constituency of Selkirk, has made a 
study of the records available in the 
Archives at Ottawa pertaining to the 
founding of settlements within his con
stituency. Last summer he sent to the 
writer of this foreword photostatic 
copies of the two Orders in Council 
and a map showing the tract of land 
referred to in the Orders. The original 
O.C. 987 granting exclusive settlement
rights was dated October 8, 1875. The
0.C. rescinding these rights was ap
proved July 30th, 1897 after it had be
come evident that all the land in
question would not be required for
settlement by the Icelandic colonists.
The map shows the location of the
main existing settlements in 1897.

Some points of interest that seem 
to have escaped attention arise in con
nection with the unique story of the 
original settlement. 

I. The designated territory lay
wholly north of the then existing nor
thern boundary of the Province of 
Manitoba and consequently out of its 
jurisdiction in the matter of govern
ment. Neither did it belong to the 
North .. West Territories, but was a por
tion of a separate tract of land known 

as the District of Kee1\·atin. H any por
tion of the land had been within the 
boundaries of the Province of �Iani
toba as was originally requested, the 
"Miniature Republic'' could never 
have come into existence as the colony 
would have hacl to comply with prov
incial laws and regulations. 

2. The original Order in Council
refers to the territory as an Icelandic 
reserve. If the "·ord "reserve" was used 
in the same sense as ,rhen applied to 
Indian reservations, it would of course 
have given the Icelanders the exclusive 
right of settlement. Hence the neces
sity for th O.C. o[ 1897 rescinding the 
original. This raises a question. Did 
the exclusive colonization privilege, 
also grant the settlers the right to set 
up a government of their own without 
authority from Ottawa? Such sanction 
was never sought. ::\'either was the ac
ion taken by the settlers in setting up 
their own government ever questioned 
or challenged by any authority. Some 
individuals may have considered the 
procedure high-handed, unwarranted 
and unconstitutional, but distance 
from Ottawa and inadequate means of 
transportation would have rendered 
control over local problems by the 
Dominion Government unfeasible. 
The colony was granted municipal 
rights in 1883 when the territory came 
within the extended provincial bound
aries of l\Ianitoba, but the original 
form of colonial government continued 
until 1887 when municipal government 
was instituted. 

3. The efforts of John Taylor and
the influence exerted by Lord Dufferin 
on the Dominion Government to make 
the settlement possible are well known. 

The Tract of Land Reserved for the Icelanders 
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Little known, however, is he fact that 
the Dominion Government on Lord 

Dufferin's recommendation acted with
out either authority or precedent in 
paying the transportation costs of the 
original colonists from Kinmount, Ont
ario, to Gimli. The Government did 
have the authority to subsidize the 
transporation of immigrants to Canada, 
but no authority existed for paying 
the cost of moving those already settled 
within the country from one locality 
to another. 

Loans totalling approximately 

ORDER-IN-COUNCIL No. 987, 

8 Oct, 1875 - Creating Icelandic 

Reserve 

On a Memorandum dated 28th 
September 1875 from the Hon. the 
Minister of the Interior submitting 
for consideration a letter dated 
15th September 1875 of the Secret
ary of the Department of Agri
culture, and application of Mr. 
John Taylor, Icelandic Agent re
questing that the ·western Coast 
of "Lake Winnipeg extending 
"from the mouth of the Red River 
"on the south to a point known 
"as Grindstone Point on the 
"North, including Big Black Is
"land and all other Islands adja
"cent within ten miles of the said 
"Coast and extending from Lake 
"Winnipeg on the East to Range 
"Two, East of the Principal Mer
"idian on the West, be an Iceland
"ic reserve." 

The Minister observes that as 
there are several homestead entrie� 
for lands in Township No. 17 in 
the Fourth Range, East and valu
able lime and sandstone quarries 
between the seventh Base Line and 
Big Grindstone Point, he recom-

$80,000 were granted the Gimli colon
ists durin54 the first three years. Little 
of this was ever repaid and no serious 
effort 11·as ever made by the govern
ment to collect. Perhaps the expendi
ture came to be considered as a well
merited investment. 

While the text of the Orders in 
Council and the map are printed es
sentially to fill a void in our records 
nevertheless it is also hoped that by so 
doing the Icelandic Canadian may 
stimulate some if its readers to further 
study on this subject. 

mends that the reserve for the Ice
landers be for the present limited 
to the tract bounded to the South 
by the Northern boundary of the 
Province of Manitoba, to the 
North by the Seventh Base Line, to 
the East by Lake ·winnipeg, and 
to the \Vest by the Eastern boun
dary of the Second Range, East of 
the Pri?cipal Meridian, embracing
township Nos. 18 to 24 inclusive 
in the Third and Fourth Ranges, 
East, also Big Black Island and 
the small islands lying between it 
and the �aid Coast, as indicated by 
red border on a Map accompany
ing this Memorandum. 

The Committee submit the 
above recommendation for Your 
Excellency's approval. 

Approved 
8/I0/75 

A MacKenzie 
Wm. G. Haley 

ORDER-IN-COUNCIL No. 2306, 
9 Oct. 1897 - Resinding Order-in
Council No. 987.

On a Report dated 22nd July 1897. 
from the Minister of the Interior stat
ing that by Order in Council of 8th 
October, 1875, a tract of land shown 
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coloured pink on the annexed plan, 
and embracing Township 18 to 24 in
clusive in the third and fourth Ranges 
east of the First Principal :\Ieridian. 
and also Big Black Island and the small 
islands lying between it and the west
ern coast of Lake Winnipeg, was set 
apart as a Reserve for Icelanders. 

The :\Iinister further states that by 
Order in Council of 29th ?\fav 1885, 
the exclusive privileges enjoyed by Ice
landers of making entry for portions of 
the even numbered sections within this 
Reserve was extended to the odd 
numbered sections as well for a period 
of two years from 1st June 1885, and 
by subsequent Orders the last of which 
bearing elate 7th January 1897, this 
privilege was extended up to the 31st 
of December 1898. 

The Minister is of opinion that the 
purpose for which this Reserve was 
originally made has now been fully 
served, and he recommends that the 
Order in Council of 8th October 1875, 
and subsequent Orders in that behalf 
be rescinded, and that the even and 
odd numbered sections remaining at 
the disposal of the Government in the 
tract in question be thrown open for 
sale and homestead entry by any class 
of settlers who may wish ,to locate in 
that vicinity. 

The Committee submit the above 
recommendation for Your Excellency's 
approval. 

B. I. CARTWRIGHT
Approved 

30th July 1897 

Gunnar G. Gudmundson Honored 

Gunnar G. Gudmundson, President 
of Metropolitan Federal Savings and 
Loan Association, Jersey City, N. J.
was signally honored by his colleagues 
last July at a banquet attended by the 
more than 60 directors and staff mem
bers and their wives. Mr. Gudmundson, 
who is now 76, was presented with a 
,portrait of himself, which, without his 
knowledge, had been painted in oils. 

The presentation was made by Mr. 
Edgar ,v. Gager, director and chair
man of the exerntive committee of the 
Association. A New Jersey paper re
ported in part as follows: 

"l\Ir. Gag·er pointed out that l\L'.tro
politan Federal Savings was founded 
in 1948, largely through l\Ir. Gudmund
sons efforts. He said it was Mr. Gud
mundson, then a director of the New 
Jersey State Credit Union League, who 
interested 15 credit unions in 1· oinino-

h 

together to form the savings and loan 
association. 

"After retiring from two previous 
full-time jobs", the speaker said, "Mr. 
Gudmundson went back to work to 
create Metropolitan Federal Savings. 

"His foresight, his ability, his out
standing leadership and directon have, 
in the short space of 13 years, created 
a $20 million institution! 

"Mr. Gudmundson retired in 194 7 
after teaching 29 years in the Elizabeth 
public school system." 

Gunnar G. Gudmundson was born in 
North Dakota, the son of Gunnar and 
Elin Gudmundson of the Mountain 
district. He got his higher education 
at the University of North Dakota and 
selected teaching as a profession. 

According to Bogi Bjarnason, who 
supplied the information "he moved 
to New Jersey where he soon excelled, 
becoming a teacher of teachers." 
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Appointed to Manitnba r:ab;nef 

John Christianson, member of the 
Manitoba Legislature for Portage la 
Prairie, was named Minister of "\Velfare 
by Premier Duff Roblin early in Nov
ember. 

Mr. Christianson is the first minister 
for the separate public welfare port
folio, which was formerly administered 
by Hon. George Johnson as Minister 
ot Health and Public Welfare. Dr. 
Johnson retains the health portfolio. 

A mechanical engineer by profession 
John Christianson is the president of 
Christianson Limited in Portage la 
Prairie, an automotive and farm im
plement agency. He was elected to the 
Legislature for the first time in the 
1959 general election. 

Mr. Christianson is the son of Bjorn 
and Ingibjorg (nee Eyvindson) of Lang
ruth, Man. He received his early school
ing there, attended high school in Por 
tage la Prairie and in 1940 received 
his Bachelor of Science degree in l\fech
anical Engineering from the Univer
sity of Manitoba. 

His first public office was as an 
alderman for the City of Portage la 
Prairie in 1958. He served in the R.C 
A.F. as a pilot during the Second "\Vorld 
War, both in Canada and overseas. 

PASTOR SWIMS ACROSS 

CLEAR LAKE 

Rev. Johann Frederickson, pastor of 

Erickson, Manitoba, Lutheran Church. 

swam across Clear Lake last summer-a 

distance of nine miles - in seven 

hours. Rev. Frederickson was the first 

man to swim the nine-mile distance 

Mr. Christianson married Beverley 
Fairborn of Lethbriclge, Alta. They 
have nm sons, Jon "\Villiam and David 
Bjorn. 

Hon. John Christianson is one of 
four members of the Manitoba Legis
lature of lcchndic descent. The� others 
are Hon. George Johnson, Elman Gut
tormson and Oscar Bjornson. 

across the lake, from east to west. He 
had two pilot boats with him during 
the swim, and one of the interested 
observers was his wife. He received 
nourishmnt during his swim from 
honey and chocolate syrup. He finish
ed the swim in good condition. He has 

previously made several distance swims. 
He is in his first year as local resident 
pastor. 
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Appreciated Service 
It is inevitable that every once in a 

while members of the editorial staff 
of this magazine should, for compell
ing reasons, or reasons beyond their 
control, find it necessary to resign 
from the Board. To those remaining 
on the staff this is regrettable and all 
they can say is "Thank you". 

\ '< 

Axel Vopnfjord 

Axel Vopnfjord has been on the 
l\faa,·azine Board since 19.:i:l and for 
the first two years was Chairman of 
the Board, an office which at that time 
included the duties of an eclitor-in
chief. Pressure of high school work 
forced him to relinquish the chairman
ship but he continued his service as a 
member of the editori,il staff until 
last spring when he felt he had tn 

resign. 
"\\'hen Axel became chai,·m;m he :n

augurated a policy of rcachinq; out to 

the IceLmdic settlements. Tint polin 
has been continued and cx1nndcd since 
that time. To Axel Vopnfjorcl goes a 
good deal of the credit for the present 
flourishing magazine. It may not be 
out of place to state that the President 

of Iceland complimented Axel and 
others for their editorials. 

Dr. I. Gilbert Arnason 

Dr. I. Gilbert Arnason joined the 
editorial staff at the same time as Axel. 
For two years Sept. 1958 to July 1960 
Gilbert was in Europe on loan to the 
Department of National Defence, in 
charge of a school for children of Can
adian ,\ir Force JL:rsonnc1 in Europe. 
The enrollment was about 1,000 in all 
grades up to l '.'>. On return in,,; to the 
principa!s11i1i ol a school in '. 1,'innipeg 
Gilbert felt that he coll le! not take 011 

any extra duties. During th:· seven 
years he was on the :\Lt?7.,inc Hoard 
Dr. Arnason wrote a numb:·r ol' edi 
torials and articles and at all meetings 
of the bo:tn! !11:i'!v '. o 1•tructi-,·' su:�
gestions. 

The :\Iaga,jnc Bo:ird r<2,r'.·t, t!te los, 
of these two mernbcrs but is glad to 
know that both are interested in the 
magazine and may from time to time 
submit articles or other material. 

-W. J. Lindal,
on behalf of the ::\Ia�?,azi >'.: Board 
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0Jctor·s Degrees Awarded 

hy U of Iceland 
On October 7th, 1961, on the fiftieth 

anniversary of the University of Ice
land, three "western" Icelanders were 
awarded a Doctor's degree. These were: 
Dr. P. H. T. Thorlakson, of Winnipeg, 
Dr. Richard Beck, of Grand Forks, and 
Dr. Stefan Einarsson, Professor of 
Scandinavian Philology, of Johns Hop
kins 1 'niversitv. �altimore, Maryland. 

llr. P. H. T. Thorlakson 

The Medical Department of the Uni
versity of Iceland awarded to Dr. P. H. 
T. Thorlakson a Doctorate of Medi
cine as an acknowledgement of his
achievements in the research and teach
ing of the Science of Medicine.

* 

Dr. Richard Beck was chosen by the 
University of .i\'orth Dakota to repre
sent it at the celebration. He also 
represented the "I>j(>t'5ra!knisfelag" and 
delivered a brief message on its be-

Dr. Stefan Einarsson 

Dr. Stefan Einarson had just finished 
his book "1slenzk Bokmentasaga 874-
1960". It is dedicated to Dr. Sigurdur 
Nordal, and appeared on the 751:ih 
birthday of Dr. Nordal. 

half. Dr. Richard Beck 
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Bjorn Frederick Hrutfiord 
by Albertina (Mrs. Halldor W.) Johnson, correspondent for the Blaine Journal, Blaine, Wash. 

Bjorn Frederick Hrutfiord, was born 
at Blaine, Washington, U.S.A., on 
June 21, 1932. His parents are Snorri 
Bjo:rn Hrntfiord, brought up in Dul
uth, Minnesota, and Astbjorg John
son Hrutfiord, born in Selkirk, Mani
toba, and brought up in Blaine, Wash
in:gton. Bjorn's grandparents, on his 
father's side, were Solveig Bjarnad6ttir 
from Hunavatnssysla, in Iceland, and 
Lei.fur Hrutfiord from Dalasysla. His 
mother's parents were, Kristin J6ns
d6ttir, from Berjanesi, in Ramavala
sf sla, and Thorkell Johnson, from 
Eyjafjoll, later living in the Westman 
hlands. 

Bjorn's childhood, and his teenage 

vears were spent on his parents dairy 

and poultry farm just outside of 

Blaine, where he grew up in the com

pany of his older brother Don. :\Jany 

happy hours were spent by the boys, 

helping with the chores on the farm 

and constructing dams, waterwheels, 

and tree ladders, beside the natural 
spring in the woods of the farm. 

Early in grade school, his parents 
were told by his teachers of his excel
lent scholastic ability, and when he 
entered High School, one honor after 
the other was his. He was chosen, by 
the American Legion of Blaine, to go 
to Boy's State, which is an annual 
event, and is held at some college in the 
State of Washington each year. In his 
senior year he was presented with the 
Banker's Award by the Local Blaine 
Bank, and at graduation, was chosen 
as the Salutorian, receiving also the 
Inspirational Trophy for being the 
class of 1950, most outstanding scholar 
and athlete. He was also awarded a 
room scholarship at Washington State 
College. 

Among his achievements were 
trophies won at track meets, and many 
blue ribbons were awarded him for his 
entries in the poultry and cattle div
isions at the County Fairs. 

Bjorn entered Washington State 
College at Pullman, with full inten
tions of studying agriculture, but he 
became so interested in chemistry, that 
he decided to make that his major. 

Along with his studies he took a 
very active part in athletics, and was 
president of his Fraternity, Delta Upsi
lon, serving on many committees, in
cluding the commencement committee. 
In his third and senior years at College 
he was given assistance in teaching, and 
during the summers worked at the 
Pulp Mills in Bellingham, Wash., and 
in Alaska, and also in the laboratories 
at the General Petroleum, in Ferndale, 
Wash. 
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After his graduation, and having 
received his Bachelor of Science degree, 
from the Washington State College, 
now known as the \N'ashington State 
University, Bjorn decided to continue 
his education and enrolled at the Uni
versity of North Carolina, at Chapel 
Hills, N. C., where he was offered an 
Assistantship. Driving across the 
United States in an old car, he arrived 
at his destination and began his studies 
for his Doctor's Degree. He remained 
at the North Carolina University for 
five years, and devoted all his energies 
to his studies and teaching. During 
those five years, he received four assist
antships, and one Fellowship, and de
veloped a method of "Ring Closures 
via Benzyne Intermediates" of which 
reprints were called for from nine for
eign countries. 

His thesis for the Ph.D. degree wa� 
pronounced one of the most valuable 
books corning out of North Carolina 
University for many years. 

In 1958 he was elected to Sigma XI. 
and in June of 1959, after graduation, 
returned to the Pacific Coast, where 
he was offered a Post Doctorate at �he 
Univen.ity of Washington in Seattle. 
and is at the present time engaged in 
scientific research. 

After coming back to Washington 
Bjorn married his wife Janet, who is 
the daughter of Mr. and Mrs. Eythm
\1/estman, Rte, 1, Blaine. They have a 
two months old son whom they named 
Bradley Bjorn. 

Janet's father, Eythor, is the son ol 
Mr .and Mrs. John Westman, of Blaine, 
who at one time lived near Elfro,. 
Sask. 

BOY SHOWS PROMISE AS AN ACTOR 

The Manitoba Theatre Centre need
ed a boy and girl for the melodrama 
"Speaking of Murder", which has jmt 
completed a successl'ul run in \\'in
nipeg. The management gave notice of 
a contest and applications were receiv
ed from G6 boys. They all were given 
an audition and \Vayne Bcrgthor ,\ma
son was selected. 

In a report on the play the wcll
knmvn \Vinnipeg Tribune theatre. 
television and radio reporter, Ann 
Henry says: 

"The children played by Wayne 
Arnason and Rochelle Silver, arc too 
young to be spoiled by too much direc
tion or knowledge of what acting is 
about, or supposed to be about, so they 
are natural and winning. The children, 

Wayne Arnason 

m fact, are the best thing in the play. 
"Young I\Jaster Arnason has a verv 

good grasp of what is expected of hir;1 

THE ICELANDIC CANADIAN 41 

and he acquits himself very well in
deed" 

The play is about a designing woman 
who has not hestitated to resort to 
murder to get rid of rivals. In the ac
companying picture she is beginning 
to fear that the net is tightening 
around her. Wayne, as young Ricky, 
is being questioned by his father in 
the play, as he seeks to protect his wick
ed stepmother. 

In appreciation of his excellent act
ing, Peter Manning, who plays the 
father, Charles Ashton, presented 
Wayne with a silver trophy and his 

classmates in the Clifton School pre
sented him with a desk set. 

Wayne has been asked to take a part 
in the Children's Theatre next produc
tion 'The Snow Queen", to be played 
during the Christmas holidays. 

Wayne Amason is in Grade 6, and 
has always led his class, and, .in spite 
of his heavy role in the play, has kept 
up his studies. He is a grandson of the 
late Bergthor Emil Johnson and has in
herited his grandfather's flare for 
poetry and appreciation of art. Else
where in this issue a Christmas poem 
by Wayne which he composed when he 
was ten years old. 

-:-

THE SPIRIT OF CHRISTMAS 

By Wayne Bergthor Amason 

Christmas day is fast approaching, 
With all it's gay festivity. 
Do we think of the Spirit of Christmas, 
As it really ought to be? 

In Bethlehem of Judea, 
Born this most Holy Day, 
In a lowly stable manger, 
The little Lord Jesus lay. 

And in the fields not far away, 
The shepherds watched their flocks. 
The Lord God Almighty saw them 

there, 
Among the tall grass stalks. 

He sent his angel Gabriel down, 
And bade him tell them thus, 
"Jesus has been born in Bethlehem, 
He will be Lord over all of us." 

And the shepherds ( though scared 
they were) 

\Vent to Bethlehem with haste, 
And they found the manger, where 

l\Iary, 
Her little baby had placed. 

In the Eastern sky a star was seen, 
It's brightness none other could match. 
It sailed ever westward and it's light 

came to rest. 
On the stable's roof of thatch. 

There were in the East three great 
Kings. 

·who saw the radiant star.
They knew its meaning and took their

gift 
And followed it near and far. 
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They followed it to Jerusalem, 
Where they met Herod the King. 
He told them to go and find the babe, 
So that they too may his praises sing. 

They took their gifts and went and 
found 

The Holy Child asleep. 

They laid their gifts by the manger's 
side, 

Then fell into prayer so deep. 

To celebrate the birth of Christ, 
Is what Christmas day is for. 
To live our lives as Jesus taught. 
This Christmas and evermore. 

THE DEAD OF WAR 

by Steve Dewar 

-Steve Dewar is the son of Mr. and
Mrs. Dewar of Saskatoon. His mother 
Thorunn, is a daughter of the late 
Peter N. Johnson and Mrs. Johnson, 
both deceased. They were pioneers in 

the Kristnes District of Saskatchewan 
and for a number of years Peter ran a
lumber yard in Mozart. At the time the 
poem was composed Steve Dewar was 
in Grade XII. 

They went to war 
"\Vere sent to war 
Fate thrust them up 
To Death's dark door 
Where all would die. 

Not all were good 
Not all were bad 
They had the faults 
All men have had 
Yet all are dead. 

Some died in fear 
And some in peace 
They gave mankind 
A second lease 
For life on earth. 

Men caused their death 
Men saw them die 
Already men 
Forget their cry 
Forget the war. 

But life goes on 
Or so they say 
We've let sad scenes 
Be hid away 
And play at peace. 

They fought and died 
They saved the day 
That men could fight 
And kill today 
Could they be wrong? 

They were not wrong 
Though they did fall 
And each of us 
Must give his all 
To save the world. 

The maga,ine is glad to publish the literary efforts of our young people and children. 
Encouragement is needed if the Icelandic literary tradition is to be infused into the North Amer
ican scene. -Editor 
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THE FISKE ICELANDIC COLLECTION 

The following appeared in the Nov
ember 13 number of The Cornell Daily 
Sun, a Cornell University Student5 
publication. 

"The Fiske Icelandic Collection, the 
largest collection of its kind in North 
America, continues to grow due to a 
yearly $125 appropriation by the 
Republic of Iceland. 

Used to add books to the Collection, 
the grant honors two University profes
sors, pioneers in Icelandic studies, "\,Vil
lard Fiske, founder of the Collection, 
and Halldor Hermannsson, its curator 
for 43 years. 

The close scholarly ties between the 
University and Iceland were illustrated 
this month by a display of rare books 
from the Collection as part of the cele
bration of the 50th anniversary of the 
founding of the University of Iceland. 

The 26, 500-volume Icelandic Col
lection ranks third in size in the world, 
surpassed only by the collections of 
Icelandic material in the National 
Library of Iceland and in the Univer
sity of Royal Libraries of Copenhagen, 
Denmark. 

The Fiske Icelandic Collection is 
famous throughout the scholarly world 
for both the books it contains and the 
series of bibliographies of Icelandic 
materials compiled by Professor Herm
annsson. The collection contains ma
terial covering all phases of the island's 
development from its discovery and 
settlement in the ninth century to the 
present day. 

The heart of the medieval area of the 
Collection consists of sagas, historical 

and biographical stories, and eddas, 
poems dealing with the mythological 
gods and heroes of Scandinavia and Ice
land. In addition the Collection con
tains works, in Old Icelandic and Old 
Norwegian as well as more recent 
books, which trace the development of 
saga and eddic literature. 

The material dealing with Icelandic 
literature since the 16th century in 
eludes a copy of the first book printed 
in Iceland, a New Testament printed 
in 1540. In addition there are copies 
of newspapers, pamphlets and books 
published in Iceland since that date. 

The Icelandic Collection is older 
than the University itself, having its 
beginnings in the private library of 
Professor Fiske, who began gathering 
the material while he was a member 
of the United States Legation in 
Copenhagen during 1850-51, 15 years 
before the University was founded. 

ln 1868 Professor Fiske was appoint• 
eel professor of North European lan
guages and librarian at the University. 
He held these posts until 1883 when 
he left the University and returned to 
Europe where he died in 1904. In his 
later years he expanded the Icelandic 
Collection until it totaled 8,600 vol
umes. 

ln 1905 the Collection and a bequest 
from Professor Fiske's estate for its 
maintenance and expansion were given 
to the University. With the Collection 
came Professor Halldor Hermannsson, 
a friend and associate of Professor 
Fiske." 

-------••><••)-------� 
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CONSERVING THE HUMAN HABITAT 

Excerpt� from a talk by G. Bj Gunlogson, of Racine, \Vis., at an annual meeting o[ the 

Citizens ;'\atur,1! Resources Association m Milwaukee, \Vis. 

Every year countless convalescents 
seek the green chemistries of living na
ture to gain strength and new hope. 
Millions of boys and girls go to camps. 
Including such large institutions a, 
Boy Scouts, Girl Scouts, churches, 
Y.M.C.A., etc., there are countless org
anizations providing funds and facil
ities for city children to enjoy the ben
efits that accrue from these experi
ences. Nor is there any substitute for
the spiritual essence found in such sur
roundings ..

Could it be that there is some instinc
tive alliance between man and hi, 
primeval vestiges? After all, his inher
ent makeup and all his senses acquired 
their form and fitness from long as
sociation with the compelling facts and 
forces of nature. Even his instincts and 
emotions were disciplined by her 
moods. The sounds which come to w, 
from the wind in the tree,, the rustle 
of leaves and the murmur of lapping 
water have not changed in a million 
years. The infinite orderliness and 
continuity of nature are still the most 
abiding realities of life. 

In America ,re have been endowed 
with this congenial environment, rich 
resources and much natural beauty. 
Here we have generous living space 
and opportunities for adventure and 
for the exercise of our talents. From 
these unique values we have derived 
our character and culture. \Vhen we 
preserve these values we are preserving 
our way of life. As a nation we are ap
proaching a stage of maturity. There 
are no more geographical frontieh 
left and the population, already large. 

is becoming more homogeneous. We 
are becoming increasingly geared to 
technology and to mass psychology 
with the inevitable tendency for our 
individual personalities and our very 
souls to become enmeshed in the gears. 

Material progress does not mean that 
the human being must lose his sense 
of reality. I believe we can do our part 
better in a modern world if we foster 
a religion and a culture which recogn
ize the individual as a part of an in
finite universe rather than as a cog in 
a sprocket. In the development of edu
cational processes to meet our cultural 
needs in the future, I believe that na
ture areas dedicated to inspirational 
and educational purposes may become 
important adjuncts to chu:rch and 
school. 

Now these more or less inter-related 
considerations suggest three conclud
ing observations: 1) Pupulation pres
sure will tend to impair the equality 
of this natural environment unless 
more effective measures can be devised 
than heretofore to preserve its in
tegrity. This is a most challenging con
servation problem and one which 
should concern everyone. 2) \Ve have 
arrived at a stage where we need to go 
beyond our small groups to win sup
port for our ideals and objectives. 3) 
·with increasing population pressure

everywhere, no nature areas or values

can be permanently defended without

public understanding and interest.

The only permanent safe guard of

these values we are talking about is an

informed public.
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Book 

ANTHOLOGY OF MODERN 

ICELANDIC LITERATURE 

University of California, 

Berkeley, Cal., -2 volumes, 420 pp. 

The University of California pro
vides correspondence instruction under 
the heading "Lifelong Learning". 
Through that Extension Department, 
Loftur Bjarnason, Professor of Litera
ture, U.S. Naval Postgraduate School, 
::\fonterey, Cal. has released for pub
lication an Anthology of l\Iodern Ice
landic Literature in two volumes. The 
_.\nthology consists of translations from 
Icelandic into English of selected Ice
landic literature from 1800 to 1950. 

In the Introduction Professor Bjarn
ason says: 

"The literary tradition which created 
the Eddas, the involved and complex 
Skaldic poetry, and the vigorous yet 
almost epigrammatic Sagas is still alive 
in Iceland today and is creating a mod
ern literature of surpassing quality". 

"Actually", he says " interest in and 
love for literature has never been lack
ing in the land of the Sagas." He then 
tiptoes over the period MOO to 1800, 
"the centuries of oppression and suffer
ing''. 

The editor points out that novels 
cannot be included and concludes his 
Introduction as follows: 

"Otherwise, this anthology contains 
an example or two of each major type 
of literature produced in Iceland and 
translated into English since 1800." 

Most of the literature selected con
sists of gems of poetry, but there are 
numerous short stories, three plays and 
five articles. The selections from each 

Review 

author are prefaced by a page contain
ing a biographical sketch which, 
though brief, is surprisingly inform
ative and complete. 

Most of t:he translations of poems 
have appeared before; some in books 
by the translators themselves, as for 
instance, Mrs. Jakobina Johnson, Paul 
Bjarnason and Dr. \Vatson Kirkcon
nell. Others are to be found in Richard 
Becks 'Icelandic Poems and Stories", 
"201:Jh Century Scandinavian Poetry", 
the Icelandic weeklies and The Ice
landic Canadian. 

One of the translators, who is not 
so well known as some of the others, 
is Guomundur J. Gislason. There 
is a translation by him of two major 
poems: "Skarphedinn Among the 
Flames", Skarphe5'inn i brennunni, by 
Hannes Hafstein, and "Iceland", fs
land, by Jonas Hallgrimsson, and that 
beautiful six line verse "l\Iy Nest" by 
Thorsteinn Erlingsson. In translation 
it is as follows: 

You·re welcome to see how I built 
my nest 

If my babies dear you will not molest 
Remember that they have a mother; 
And if they live, to you songs 

they'll sing 
About summer fair and the nights 

of spring; 
So treat them ,my friend, like a brother. 

Ten of the short stories appeared in 
Becks "Icelandic Poems and Stories". 
This repeated publication bespeaks 
their merit and the skill of the trans
lators. 

There are fifteen new short stories. 
Three are by Thorsteinn J 6nsson who 
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writes under the nom de plume, Thorir 
Bergsson: "The Leap", translated by 
Axel Eyber<r and John ·watkins; "Love 
and Flower�", translated by Mekkin S. 
Perkins; and "The Betrayal", translat
ed by Loftur Bjarnason. Two short 
stories, which the editor classifies as 
character sketches, are by Jakob Thor
arensen: "Last \V ords", translated by 
Mekkin Perkins; "The Answer", trans
lated by Eyberg and Watkins. 

There are three selections from the 
short stories of 6lafur Johann Siguros
son, born in 1918, who, Loftur Bjarna
son says "is unquestionably one of the 
best of the younger writers in Iceland 
today''. The selections are: "The Dust 
of the Road", and "The Hand", trans 
lated by Eyberg and Watkins; and 
"The Padlock", translated by l\farg
ret Einarsson. 

Two short stories are from the pen 
of Guomundur G. Hagalin: The Fox 
Skin" and "Two Big Shots", both 
translated by Mekkin Perkins. 

One from each of the following is 
selected: Gunnar Gunnarsson, inter
nationally known, who formerly wrote 
mostly in Danish, "Father and Son", 
translated by Minna Wreschner; 
Kristman Guomundsson, whose books, 
the editor says, have been more widely 
translated than those of any other Ice
landic author, "The Gift" translated 
by Mekkin Perkins; Halld6r Kiljan 
Laxness, New Iceland, translated by 
Eyberg and ·watkins, a short _storv
which in the opinion of the reviewer 
mi<rht well have been omitted; Hjiirtur 

t, 

J-Ialld6rsson. "His Chm :\faster", trans-
lated bv Eybcrg and \Vatkins: ,\gnar 
Thori5a;-son "The Thief", translated 
bY I\nd Schach. 

From the novel "If Your Sword is 
Short", by Agnar Thoroarson there is 
an extract also translated by Paul 
Schach. 

·w-ithin the two volumes Bjarnason
managed to include three plays. There 
is the well known play "Eyvind of the 
Hills", Fjalla Eyvindur, by J6ha�n 
Sio-urJ·onsson, translated from the ong-

b 
. inal written in Danish, by Hennmg 

Krohn Schanche. "Bishop Jon Arason" 
by Trygg-vi Sveinbjbrnsson, is a chron
icle play in four acts, translated by Lee 
M. Hollander. The famous Hadda
Padda, by Guomundur Kamban, has
been translated by Sadie Luise Peller.
This play, Loftur says, "was acclai�ed 
by Georg Brandes, the great Damsh 
critic, in a highly complementary re
view." 

The Anthology closes with five art
icles: "The National Theatre in 

Reykjavik" by Benedikt Grondal; '.'Ro
mans in Iceland", by Kristjin EldJirn; 
"Independent People", by Thor Thors; 
"The University of Iceland", by Alex
ander J 6hannesson, and "Icelander in 
Copenhagen", by Stefan Einarsson. 

To the younger generation of Ice
landic descent, who are interested in 
their ancestry and desire to acquire 
some knowledge of modern Icelandic 
literature this Anthology is of inestim
able value. It merits a wide distri
bution. 

The price for each volume is $5.00, 
and mav be ordered from Department 
of Cor;espondence Instruction, Uni
versity Extension, University of Cali
fornia, Berkley '±, California. 

W. J. Lndal 
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I Go To The White Mansion 

by fru Elinborg Larusd6ttir 

I shall remember as long as I live 
how greatly my landlady, Elin Jons
dottir, was moved when she learned 
that I had tuberculosis and had to go 
to the sanatorium. 

"Yet another", she said, and shook 
her head sadly, and began to tell me 
several stories ahout people who had 
gone there, never to return. The 
"White Death" took them in his 
clutches and he did not release them 
for this world. 

"And you-you who are so young 
and strong and courageous-how can it 
be that you have become tubercular!" 
she said, almost scornfully. Judging 
·by her remarks, it was chiefly the weak
lings who contracted tuberculosis. I
could not but smile, although laughter
was far from my heart.

"The doctor's examination has re
vealed this condition", I said.

"They can make a mistake", she said
firmly. "You must not take to your
bed. Confinement to ,bed is ruinous
for the nervous system. It saps all power
of resistance."

More to ·the same effect followed,
but the tears that rolled down her
faded cheeks expressed her sympathy.
Then, by way of comfort for me and
for herself, "You are so strong. I refuse
to believe that you will be prey of the
'White Death' ".

This was not a particularly pleasant
topic. In no way apprehensive, I
brought the subject to a close. I did
not believe that I was really ill.

However, I discovered that the other
inmates of the house thought different
ly. They did not consider themselves

safe in contact with me. I suddenly 
became a dangerous person, shunned 
by all, except my landlady. That fall, 
near the beginning of the term, I had 
shared my room with a schoolmate who 
had arrived late. She was indisposed 
when she came. 

Her symptom was a continuosly re
curring fever, without however, any 
sign of a cold, except for a slight swell
ing of the neck and swollen glands. As 
the days passed, her health failed to 
improve, and she was frequently con
fined to her bed. 

When she moved in with me I was in 
the very best of health, but towards 
Christmas I developed a cold and a 
cough, which I could not shake. Final
ly, I consulted a doctor. He was a well 
known to my landlady and she had 
great faith in him. He examined me 
carefully, patted me on the shoulder, 
and said, smiling: 

"This is nothing but a passing cold. 
You are not a candidate for tubercu
losis". 

Despite this unequivocal verdict, the 
cough persisted. I broke out in cold 
perspiration at night, and was tired 
and weak in the daytime. Thus the 
time passed until well into January. 
Then I called the doctor, but he had 
no time to examine me. 

"Althing is in session", he said, and 
I saw that his mind was wholly on ses
sional matters. 

I told my landlady. Much to my 
surprise, she broke out angrily, "He 
should be ashamed of himself. He must 
come. I'll tell him off; you can be sure 
of that!" 
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"You?" I said. I did not understand 
how she could venture to do this to a 
man in his position in society, a medical 
man and a member of Althing. 

"Yes. I had a good deal to do with 
those fellows, and not the least with 
him, when I was superintendent at the 
hospital here. We often clashed, but 
I never gave in. At one time I engaged 
t1. nurse. She was not pretty, and that's 
a fact, but she was a good person and 
she performed her duties well. That 
was sufficient for me. When this self
same doctor saw her he ordered me to 
let her go." 

"'What is the reason?'" I asked, and 
looked him straight in the eye. 

"'She is a proper scarecrow', he said, 
abruptly. 

"'As a matter of fact, I was engaging 
a nurse, not some beauty model!" 

"Thereupon he shrugged his should
ers, turned his heel, and walked away". 

A few days passed after the doctor's 
visit and I became steadily worse. The 
day came when I did not feel strong 
enough to get up. My landlady had 
not forgotten about the doctor and 
late that afternoon she called him in. 

The doctor listened closely with his 
stethoscope. I learned then that he was 
actually kind-hearted and conscienti
ous; it was with a strong feeling of 
compunction that he told me the 
truth. 

"You must have caught this from 
somebody", he said, again and again. 

When my roommate learned the ver
dict, she fled the room, terrified, and 
moved into the adjoining room, which 
she shared with a maid. She did not 
dare to look in on me. For a week I lay 
there, running a temperature. 

One day I got out of bed, to do my 
washing and to prepare for my move 
to the sanatorium. I hung the clothes 
on the line in the yard. There was frost 

and when I returned indoors, I was 
thoroughly chilled. 

My landlady called me to the kitchen 
for a cup of coffee. As I sipped my 
coffee, my thoughts dwelt on my stay 
in this old house, where I was in my 
second year in residence. When I first 
came there, which was in the summer
time, my landlady was for the time be
ing alone in the house, which was be
ing converted from a hospital building 
to an apartment house. Her bedroom 
was on the ground floor, while mine 
was upstairs. The rent was seven 
crowns. Partly because this was more 
than I could readily afford to pay, I

later took in a fellow-roomer. Mean
while my landlady and I were the only 
occupants of this house, which had 
been the final haven for many patients. 

My landlady asserted that there were 
many strange presences or spirit mani
festations in the house. She thought 
this nothing strange, and pointed to 
the old mortuary in the yard, a few 
paces from the main entrance. There 
corpses had lain, there autopsies had 
been performed and there, on occasion, 
human bones had been processed in 
the interests of medical research. 

My landlady asked me more than 
once if I was afraid to sleep alone up
stairs. I replied that I feared neither 
the dark nor the dead. Occasionally 
she asked me to go on an errand to 
the old mortuary building. On my re
turn from one such errand she remark
ed: 

"You are not afraid of anythingt 
That's good, that's the right attitude. 
No one needs to fear the dead. But 
the living we must fear. If you meet 
with evil men, the devil is on the 
move." 

I did not understand these words 
till long after, when she told me her 
bitter life story. I realized then that 
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she had good cause to compare evil 
men with the devil. 

My hanging out of the washing 
proved to much for me. I took to my 
bed, and did not feel equal to braving 
the cold to replenish the heater and 
to tidy my room. 

It was at this time that I learned how 
good-hearted some people can be; ho,r 
they can go out of their way to be help
ful. An elderly Salvation Army woman, 
from whom I had often bought their 
publication, The War Cry, although 
I never read it, caIIed with the paper 
one day. I bought, as usual. When she 
learned of my illness, she shed tears for 
me, and knelt and prayed Goel to take 
,pity on me. She considered that I lack
ed religion, and she prayed for sinner 
and patient in one. Her prayer was 
solemn and earnest. She departed sor
rowfully, for she did not consider me 
saved. The foIIowing morning she 
came again, and again she knelt and 
prayed, in a loud voice. When she had 
left, my landlady came up, and said 
she must not pray in such a loud voice, 
for it scandalized the people in the 
house. 

But the Salvation Army woman did 
more than pray for me. She did what 
no one else on the place had thought 
to do. That same day she sent an Army 
nurse to visit me, the best and most 
kindhearted and lovely person I had 
ever met. She brought me a basin of 
water, made my bed, added fuel to the 
heater, and washed the floor. All this 
she did very quietly. Her touch was 
gentle and her presence soothed me. 
She did not seem to fear contact with 
me, and she was obviously much con
cerned about my illness. I have her 
and my landlady to thank that I sur
vived. 

l\ly landlady came once a day; she 
did not feel equal to climbing the 
stairs oftener than that. But she said: 

"It does not hurt me, I am so old". 

The nurse came every clay. She was 
always in good spirits and always show
ed the same solicitude for me, but she 
taxed her strength and was often tired. 
The day before I was moved to the 
sanatorium, I wished to make her some 
recompense for aII her trouble on my 
behalf. At the same time, I was cons
cious that it would be difficult for me 
to reward her adequately and that I 
would remain indebted to her the rest 
of my life 

She refused payment, but added: 
"If you regain your health, support 
the Army by buying The War Cry". I 
assented, blushing that I had not made 
a practice of reading the publication 
of an organization to which a woman 
such as she belonged. 

When I bade good-bye to my land
lady, I simply gave her my fingertips, 
but she drew me to her, and kissed me 
on the cheek. 

"God be with you, my child", she 
said, with tears in her eyes. 

Her token of friendship for me and 
her goodness of heart warmed my 
heart. When I looked at her silver
white hair and the wrinkles on her 
comely face, I realized that she was too 
old to contract the disease, and that she 
did not fear the sickle of death. 

This was in February. There was 
snow on the ground and travel was dif
ficult. The Salvation Army vehicle 
came to take me to the sanatorium, a 
two hour journey. On the way, I real
ized that I had omitted to ask anyone 
to take care of my belongings. These 
hmvever, were neither extensive nor 
valuable. I regretted most that my ger
anium was likely to die. I had put it in 
a dark corner in the upstairs front 
room, and I had forgotten to ask my 
landlady to see that it had the benefit 
of the sun. 
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SEASON'S GREETINGS from 

Keystone Fisheries 
Limited 

16 MARTHA ST. - WINNIPEG I. 

Phone WHitehall 2-5227 

* 

G. F. Jonasson, Manager and Director 

Season's Greetings . . .

MIDWEST NET & TWINE CO. 

Distributors of 

Commercial Fishing Supplies 

404 LOGAN AVE. WINNIPEG 2, MAN. 

ENSER'S 
Western Canada's Largest Selection 

of Better Quality Furniture. 

* 

291 PORTAGE AVE. 600 MAIN ST 

879 MAIN ST 472 SELKIRK AVE. 

and POLO PARK 

* 

NO MONEY DOWN 

Gibbs Drugs Ltd .. 
SELKIRK, MANITOBA 

* 

PHONE 3211 

Licensed Pharmacist 

Toast aster 
MIGHTY FINE BREAD 

* 

Toastmaster Sales ltd. 

PHONE SUnset 3-7144

l���_______.
LAKELAND DAIRIES 

Limited 
SELKIRK :\:CANITOBA 

SKYR 
MIKE'S CONFECTIONERY 

622 Sargent 1', \CHUC 

l\IcSHANE I.G.A. 
669 St. Mathews 

Winnipeg Gillies Food Service 
11 H Portage Avenue 

'Wilson's Confectionery 
589 Sargent ,\venue 

Mike's I.G.A. Market 
690 Ellice A venue 

l 
Cliff's Tom Boy Store 

Sargent and Lipton 
<;;n:li: fr,nn Lakeland Dairies Drivers 
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The old frame house which I left was she said. "I cried all my first evening 
cold, but at the San it was colder still. 
All windows were kept wide open, no 
matter what the weather, and the wind 
blew under the doors, with the exept
ion of the front door. 

On my arrival a bath was prepared 
for me in a bathroom which was far 
from being warm. Then I was put to 
bed, and covered with a sheet and two 
woolen comforters. I did not find this 
sufficient covering and felt chilled. 

Two women patients in the room 
greeted me in a friendly manner and 
plied me with questions. I was doubt
less short in my replies and had little 
to say about myself. Never before in

my life had I been ill, or seen the in
side of a hospital, and now I had sud
denly become a hospital patient. I 
found this turn of events somewhat 
depressing. I had always had a strong 
desire to learn, and now I must aban
don my studies, at least for some time 
to come. It was well that I did not 
know then that it was to be final. 

"Don't you wish to close the win
dows?" I asked my new roommates. 
They looked at me with surprise. 

"\Vindows must never be closed 
here", one replied, shaking her head at 
my ignorance. 

"Not even if one is chilled right 
through?" I asked. 

"No. Not even then. They must be 
kept open, day and night." 

" No matter what the weather!" I 
asked, not liking the prospect. 

"Yes. In every kind of weather. The 
cold kills the germs." 

"But doesn't the cold kill the people, 
too?" I asked. 

"Not nearly everybody", was the 
earnest reply. "People get used to it." 

I could not refrain from laughing. 

One of the women looked at me. "It 
is well that you can be in good spirits", 

here." 
"That would not make me feel 

better", I answered, with a good show 
of cheerfulness, although at the same 
time I did not breathe too easily. 

"That's true. vVhat's the use of self
pity and complaints", said Svava. She 
was a pretty woman, tall, slim, and 
erect, with a commanding air. 

"You can scarcely speak to that, you 
who havealways been on your feet", 
commented Asdis drily. 

Svava compressed her lips and made 
no reply. Subsequently, I learned that 
her lungs were indeed not seriously 
affected, but that she suffered from an
other malady, which was destined to 
cause her death shortly. I suspect that 
she was aware of this condition. 

I did not feel too well on my first 
night at the San. l\Iy bed ·was near the 
window and during the night a bliz
zard developed, with the wind blowing 
full blast through the open window. 
In the morning there as a snow-drift 
on my bed. 

That morning I reported for exam
ination. The head-doctor examined 
me very closely. 

"Your ailment is in its incipient 
stage", he said. "If all goes well you 
need not be here very long." 

I rejoiced greatly to hear this. 
l\I y instructions were that I could 

stay on my feet and that I was to sleep 
in an open balcony, no matter what the 
state of the weather. There were many 
complaints concerning this regulation 
about sleeping outside, especially from 
new arrivals. 

There was a large number of patients 
at the San and patients were continual
ly coming and going, some going to 
the world of the living and some to 
the world of the dead. 

I did not stay on my feet very long. 
My chill developed into pleurisy and 
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Peerless Laundry & Cleaners Ltd. 
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I was destined -to be confined to my 
bed for a longer period than was at 
first expected. 

The days seemed very long and un
eventful, despite my contact with fel
low patients and nurses and the doc
tor. 

Shortly after my arrival at the San, 
my former roommate arrived, as a 
patient. When I was taken ill, she did 
not dare but subbmit to an examina
tion. The swelling in her neck-glands 
proved to be a more serious matter 
than was at first believed. She no 
longer feared my presence, and, as we 
had found each other congenial, she 
often visited with me. 

The San was efficiently operated. 
The Superintendent kept close tab on 
everything, and he was deeply concern
ed for the welfare of the patients. No 
longer was I required to go downstairs 
for an examination; the doctor came 
to my bedside for this. 

"What response is there to the bell 
on this ward?" he asked suddenly, after 
an examination. 

I showed that I had failed to get the 
significance of his question. 

"vVell, then! How often do you have 
to ring?" he said, twisting the point 
of his fair mustache. 

"Sometimes once; sometimes more 
often", I replied. "I ,have no com
plaint to make." 

He walked briskly ,to the bell, and 
rang it. At the same time he consulted 
his watch. Then he strode to and fro, 
watch in hand. When there was no re
sponse, he rang again, longer than be
fore. This was repeated five times, 
with the sound of the bell echoing 
through the rooms, and each time he 
strode back and forth, watch in hand. 
Each time his stride lengthened, until 
it seemed that he crossed the room 
in two or three steps. 

At last the door opened. The nurse 

stood in the doorway. She was tall, 
erect, and fair-haired, and her face was 
long and pale. Her piercing grey-blue 
eyes looked cold and she regarded the 
doctor steadily. Her thin lips moved 
only a little as she said forcefully. 

"What's going on here?" 
I shall never forget the change that 

took place in the doctor's expression. 
It had been serious, even stern. Now 
there was a peculiar gleam in his eye 
and a teasing smile played on his lips. 

"Well, now. I wanted to know what 
response there is to this bell. I rang 
five times, at two minute intervals. 
Suppose this had been very urgent." 

"The student nurse is in the next 
room. I was upstairs, doing my work." 

The nurse's voice expressed annoy
ance. Obviously she was offended. Her 
pale face turned brick-red and the 
blush spread to her throat. She seemed 
to grow taller, as she bridled, and she 
faced the doctor boldly. 

"The student nurse", the doctor re
peated. I still remember the emphasis 
he placed on those words. "The student 
nurse", he repeated again, as if the 
nurse had expressed some arrant none
sense. 

"Well, now. You mean Miss V. But 
don't you ,know, Nurse, that the sound 
carries much beHer up the open stair
way than into the next room?" 

The nurse turned away, without a 
word, but as she turned she shot me 
a look which said unmistakably: 

"J.t was you who caused this." 
This same nurse was at the San dur

ing my entire stay there. She was strict, 
but she was honorable and devoted to 
her duty. We became well acquainted, 
but this incident was never mentioned 
by either one of us. 

The San was the largest building I 
had seen. I called it the "\1/hite Man
sion. It was white, outside and in. The 
beds, tables, and chairs were white. 
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528 .Medical Arts Bldg. 
Off. Ph. WH. 2-4762 Res. SP. 2-6115 

SEASON'S GREETINGS from 

ROBERTS &- WHYTE LTD. Sargent & Sherbrooke St. Phone SPruce 4-3353 
FAMILY DRUG STORE 

SEASON'S GREETINGS to all our Customers an<l Friends 
AS G E I RS O N'S 

LIMITED 

698 Sargent - Ph. SUnset 3-4322

Headquarters for 
PAINT, WALLPAPER Sc HARDWARE

Winnipeg's Leading Florists 
�.,,,,.,,.,.,,,..,,,.,,/§ F1,C:iUSTS 

E. CHOLAKIS & 5 SONSTWO STORES TO SERVE YOU 277 Portage Ave. -Ph. WH 3-0731 Polo Park Shopping Centre -Ph. SP 5-8484

Limted FUNERAL HOME 
Phone SPruce 4-7474 
843 Sherbrook Street 

UHIEJ
l 

HOME BAKERY Prop. Helga OlafsonPasteries - Bread Vinarterta and Other Icelandic Specialties to order also Catering 
749 ELLI CE A VE. Ph. SU. 3-6127

THE ICELANDIC CANADIAN 57 The doctor and •the staff were white clad. White predominated. Life in the White Mansion appeared to be simple and uneventful, but, as a matter of fact, ,there was always •something doing All waged the same war, against the same illness, but all were not equally strong for that combat. 
About the Author and Her Book Elinborg Larusdottir was born, November 12, 1891, in Skagafjordur, in the north of Iceland. At the age of fifteen she entered the Ladies Academy at Blonduosi, where she studied for two years. Following this she engaged in private tutoring for two years. In 1912 she enrolled at the Teachers' College, Reykjavik, where she had studied for ,two years when she contracted tuberculosis. She spent two and a half years at the Sanatorium at Vifilstadir, near Reykjavik. She was seriously ill, but regained her health fully. In 1928 Elinborg married Ingimar Jonsson, a theology student. On ordainment, he assumed a charge in Arnessysla, where the couple remained till 1928. In that year Jonsson was appointed principal of a secondary school in 
Reykjavik, which post he retained till 1955. Their home is in Reykjavik. Fru Elinborg's first book, a collection of short stories, was published in 1935. Since then books by her have appeared almost yearly and altogether she has 
published twenty-one books. At the 
time of writing she is engaged on a 

The White Mansion knew both sorrow and joy. Had I known when I named the place how often death called, I suspect I would have named it llhe Mansion of Death. Yet, it would not have been rightly termed so, and it would have created a wrong impression. 
tree-volume novel with an eighteenth century background. 

The White Mansion, published in1944, is an authentic account. Inresponse to specific questions, fru Elinborg says: "It may be said that everything in this book is authentic, exce,pt for the fact that I have clothed the events in my words. It is a .picture of the Sanatorium at Vifilstadir, where I was a patient from 1914 to 1917. The story of the dog is true. "She was Famous" is true. "Soley" is a true story, only the name has been changed, as names generally have been changed. "The Star of Death" is a true account. The young lady in that story was my very good friend. I trust that all these people will forgive me for writing about them as I have done." In The White Mansion, the author reveals her own courage, optimism, and human sympathy. The numerous characters in this series of narrative sketches range from the high to the low, from nobility and dignity to pettiness, but human worth is prominent. Its light shines bright against the background of much suffering and tragedy inevitable a>t a place such as the ·white Mans10n. W. Kristjanson
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Scholarships and A wards 

Verla Emily Wagner 

Verla Emily Wagner, has led her 
class all through high school, winning 
ithe general proficiency award in grades 
11 and 12, and was valedictorian in 
the September Commencement Cere
monies. She won a trip to Cornwall 
to see the Queen and Prince Philip in
augurate the Hydro-Electric Project on 
the St. Lawrence River. 

Based on the Grade 13 June exam
ination she received an Ontario Gov
ernment bursary of $500.00, and Atkin
son Foundation Bursary of $400.00, a 
Student's Council award of $100.00 
for her contribution to the school and 
as editor of the Year Book. 

The Music Festival Cmmittee award
ed her $50.00 in recognition of the fact 
that she attained her ARCT (solo per
formance degree) in June while still 
in school. She has won six scholarships 
and six gold medals in local festivals. 

Verla is now taking an honors course 
at Queens University, Kingston, Ont. 

She is the daughter of Svala and 
Clemens Wagner of Geraldton, Ont., 
and granddaughter of the noted mus
ician the late Jonas Palsson and Emily 
Palsson of Vancouver. 

* 

KathrynG. Oleson has been awarded 
a $500.00 scholarship by the Manitoba 
Teachers Society. She entered the facul
ty of Education at the University of 
Manitoba this fall. She is the daughter 
of Professor Tryggvi Oleson and Mrs. 
Oleson, of 435 Rosedale Ave., Win
nipeg. For picture and other details 
see Jcel. Can. Summer 1961. 

* 

Kris Gudmundson 

Kris Gudmundson, son of Mr. and 
Mrs. E. Gudmundson of Riverton 
received a $450.00 Province of Mani
toba bursary. Kris is taking second 
year Arts at the university of Mani
toba. 

*
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McDONALD DURE LUMBER COMPANY LIMITED 
since 1906 

LUMBER AND ALL BUILDING MATERIAL 
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WINNIPEG 

Canada's Leading Specialty Shop 
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HOLT RENFREW & CO., LIMITED 
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Robert Thomas Rummery was 
awarded the medal for highest schol
astic attainment in Junior High sec
tion of Isaac Brock school, Winnipeg, 
accompanied by a $20.00 endowment 
in recognition of general proficiency 
in all fields of endeavour, with an aver
age of 94, under the leadership of 
Principal Abercrombie. He also receiv
ed an award from the School Board. 

His mother, Mrs. R. G. Rummery, 
is the former Clara Bjornson, daughter 
of Sigurdur and Ina Bjornson. 

* 

Thor Johannson 

Thor Johannson, son of Mr. and 
Mrs. Thor J ohannson, Riverton, re
ceived a $400.00 Province of Manitoba 
bursary. He is taking a pre-Vet course 
at the University of Manitoba. 

* 

Grant Richard Gisel, son of E. Al
fred and Elizabet Gisel of \Vinnipeg, 
has been awarded a Goodyear Bursary, 
of approximately $600.00 a year, for 
tuition at any approved Canadian uni
versity for a maximum of four years. 
Grant has chosen the University of 

Grant Richard Gisel 

Manitoba and this year is taking First 

Year Commerce. His maternal grand

parents were Jona and Sveinbjorn 

Gislason of Winnipeg. 

* 

Richard John Guttormson 

Richard John Guttormson, 17-year
old Grade 12 student at Regina, Sask., 
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1!,appp jl}rtu !Jear 

from 
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this fall was awarded a $300.00 scholar
ship in recognition of academic achieve
ment. He averaged 84.6 per cent in 
this year's Grade 11 examinations. He 
is the son of Mr. and Mrs. John K. 
Guttormson of Regina. His paternal 
grandparents are Mr. and Mrs. B. Gut
tormson, 987 Minto St., Winnipeg. 

DISTINGUISHED GRADUATE -

Kenneth L. Brynjolfson 

Kenneth L. Brynjolfson, of Lombard, 
Illinois, received a Bachelor of Arts 
degree, last June, from the University 
of Illinois. Mr. Bryn jolfson graduated 
with honors and with distinction in 
History. He is the son of Mr. and Mrs. 
Wilfred Brynjolfson and the grand
son of Mr. and Mrs. Ingi Brynjolfson, 
formerly of Winnipeg. He is also the 
grandson of Mr. and Mrs. G. A. Good
man of Wynyard, Sask. Mr. Brynjolf
son began active duty as a Second 
Lieutenant in the Quartermaster Corps 
of the US army as of August 11th. In 
September 1960 he married the former 
Joanne Krbec, who also graduated 
from the University of Illinois in June. 
Ingi Brynjolfson, Kenneth's grand
father, is the son of Sveinn Brynjolf
son, builder, of Winnipeg. 

Mrs. Ingi Brynjolfson, Susie, is the 
daughter of Sigurdur and Carrie 
Christopherson, pioneers of the Argyle 
district. They named their farm Grund. 
Carrie was the daughter of John 
Taylor, whom all Icelandic pioneers 
will remember as being very helpful 
to them. Many Icelandic babies in Ar
gyle were named Carrie in honor of 
Carrie Christopherson. 

The following is an extract from a 
letter written to Mrs. Flora Benson 
by Susie the daughter of Carrie Christo
pherson, and granddaughter of John 
Taylor, who directed the first group 
of Icelandic settlers to "Nyja Island" 
on the west shore of Lake Winnipeg. 

"My mother was born in Michigan. 
Her father was a poor carpenter, and 
times were bad. Her mother died, and 
grandfather was left with five little 
girls, the oldest ten years old. They 
moved to Kingston, Ontario. Carrie 
and Susie went to live with their uncle 
(John Taylor). They got good school
ing, and I believe my mother was 16 
years old when she went out to teach. 
I don't know what date or year it was 
when they went to Kinmont, Ontario. 
Uncle John was a minister-,perhaps a 
missionary-at any rate he worked for 
the government, and so met the Ice
landers, and thought they were fine 
people. While there, my mother asked 
him what kind of people these Iceland
ers were. He glanced out the window 
and said "There you see a nice Iceland
ic girl-a cute girl with blond long 
braids and hair." And my mother got 
to know and love her. She was Gudny, 
Mrs. Fridjon Frederickson. 

Well, they got to Gimli. My mother 
taught school there for a few months, 
some of her pupils being older than 
herself. Fred Swanson, Andres Free
man, and Joe Palsson, to mention a 
few. 
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TO THE PEOPLE OF GIMLI ... 

BEST WISHES FOR A 

from 

Mayor Egilson and the Council of the Town of Gimli 

A primary producer must think of items of food as economic units 
of bushels and pounds which can be calculated into dollars. This 
must be so or agriculture fails as a business. 

Yet he knows that food is more than an article of trade: A man 
engaged in growing crops and raising livestock has his thinking in
fluenced by humanitarian considerations. 

Agricultural producers in Canada, faced with the paradox of 
abundant food and hungry people, have sought a cure for this con
dition. 

Food is the basic element in campaigns now getting under way in 
advanced countries ,to promote better health among the teeming 
millions of the world's population who are under fed. 

These campaigns, "Food Bank", "Food for Peace", and "Freedom 
from Hunger" give new emphasis to the need which exists. 

Canada's financial and agricultural resources can provide worth
while support to these undertakings if her people are willing. 

Canadian Wheat Pools 
WINNIPEG MANITOBA 

Alberta Wheat Pool Manitoba Pool Elevators Saskatchewan "'heat Pool 

TO THE PEOPLE OF SELKIRK, MANITOBA 

Best Wishes for a 

JOYOUS CHRISTMAS and a HAPPY NEW YEAR! 

from 

Mayor Ben Massey and the Town Council of Selkirk 
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Lord Dufferin wrote in his book 
about Uncle John Taylor and mention
ed his neices, and how they rowed him 
out to his ship in their small boat. 

Some people spoke badly of uncle 
John for taking them to Gimli. Mo
ther told of how he loved those (Ice
landic) ,people, and how he cried when 
the smallpox came. Then uncle John 
adopted a little Icelandic girl, and I 
had the pleasure of meeting her in Tor
onto some years ago-a dear little Ice
landic lady. She died shortly after I 
was t!here. \Vhat wonderful stories she 
could tell of the pioneering days. 

Well Flora, the rest you know. Car
oline met and married Sigurdur. I 
have read somewhere that my father 
was the first Icelander to marry a Can
adian girl. 

This is some of what I have heard 
about Kenny's grandparents." 

- Delightful stories, such as this one,
are of inestimable value in providing 
material for an "Islandica" of the Ice
landic settlers in North America. 
Others should follow in the footsteps 
of Susie .. 

S. Halldorson

Conference of Ethnic: Press Editors 

On December 4th and 5th, on the 
invita<tion of the Minister of Citizen
ship and Immigration, Hon. Ellen L. 
Fairclough, over seventy ethnic press 
editors from coast to coast assembled 
in Ottawa. The conference was called 
for the purpose of discussing basic 
rights and privileges of Canadian 
citizenship, and also for the purpose 
of giving the editors a sort of a bird's 
eye view of departments of govern
ment in action. Mrs. Ingibjorg Jonsson 
and Judge W. J. Lindal were present 
representing Logberg - Heimskringla 
and The Icelandic Canadian respect
ively. Judge Linda! appeared also in 
his capacity as President of The Can
ada Ethnic Press Federation. 

Hon. Ellen Fairclough presided and 
at the opening of the conference called 
upon the Rt. Hon. John G. Diefen
baker who addressed the meeting and 
at the conclusion of his remarks ,pre
sented Judge Lindal, as the represent
ative of the other editors, with an il
luminated parchment on which was 
wri1lten, in artistic lettering, a copy of 
the Canadian Bill of Rights. The chair-

man then called upon Judge Linda! 
to thank the Prime Minister for the 
scroll, a copy of which is being sent 
to each delegate at the conference. 

Three of the citizenship court judges 
were present, including Judge George 
Chapman of Winnipeg, who was the 
first one of the three to be called on 
to discuss some phase of the ceremonies 
where newcomers take the oath of al
legiance, and are presented with Cevtif
icates of Canadian Citizenship. 

About a dozen Deputy Ministers and 
top-ranking officials discussed subjects 
such as, emergency measures organiz
ation, defence preparation, health and 
public welfare, seasonal unemploy
ment, agriculture, veterans allowances, 
loans to small businesses, etc. A brief 
question period followed each address. 
Copies of the material used was dis
tributed to all present at the confer
ence. 

The conference dosed Tuesday even
ing, by a reception at Government 
House by Their Excellencies The 
Governor-General and Madame Vanier. 
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Major John K. Hjalmarson 

Major John K. Hjalmarson, recently 
retired staff officer with Canadian 
Army Headquarters, has accepted a 
.position with the 700,000 member Can
adian Automobile Association in Ot
t.1wa. 

He will head the newly-formed club 
services division with CAA, which in
cludes direction of the official appoint
ment program of hotels, motels and 
restaurants by the American Automo
bile Association in Canada. 

Announcement of his appointment 
was made by John G. McQueen, exec
utive secretary of CAA. 

Born and educated in Winnipeg, his 
career began with the Royal Bank of 
Canada in 1929. In 1939, Mr. Hjalmar• 
son joined the Canadian Army and 
went overseas with the First Division 
in December of that year. He is a gra
duate of the first Canadian War Staff 
Course held in England in 1941. 

In 1942, he took pavt in the Dieppe 
raid and was awarded the Member of 
the Order of the British Empire 
(MBE). 

At the end of hostilities, he was with 
the Governor-General's Foot Guards 
in the 21st Armoured Regiment. 

Following the war, Mr. Hjalmarson 
held various staff appointments in Can
ada, including a term with the Lord 
Strathcona's Horse in Calgary. 

He is married to a former Canadian 
Army nursing sister. They have one 
son, John Jr. 

* 

ELECTED OFFICER OF THE 

ASSOCIATION OF FELLOWS 

OF THE MAYO FOUNDATION 

In the internationally known Mayo 
Medical Centre of Rochester, Minn., 
there is an Association of Fellows of 
the Mayo Foundation comprising 
about 650 members. At the annual 
meeting last fall Dr. Frances Horner 
was elected treasurer. Dr. Horner is a 
daughter of Agust and Sella Magnus
son, formerly of Lundar and Bissett, 
Man., and now of Saskatoon. She and 
her husband Dr. Bennett Horner, both 
graduated in medicine in 1960 from the 
University of Sask. On graduation 
they went to a large hospital in ·wash
ington, D.C., where they served until 
last summer when they were given posts 
in the Mayo Clinic. To be immediately 
elected to office in the Association 
of Fellows of the Mayo Foundation 
augurs well for Frances' future. Dr. 
Bennett Horner is the son of Senator 
and Mrs. Ralph B. Horner of Blaine 
Lake, Sask. 

* 

Martin James Bjarnason, B.A. ,1960, 
formerly of Winnipeg, is now in the 
Foreign Office of the Department of 
Citizenship and Immigration in Ot
tawa. 

-:-
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WINNIPEG'S FRIENDLY HOTEL 

Do stop at the NEW MARLBOROUGH 

in the heart of the City, the next time 

you visit Winnipeg. 

* 

Phone Wh 2-6411 Telex No 03-5405 

Crescent Creamery 
Limited 

Dealers in "Quality Guarded" 
Dairy Products for over 

55 years 

MILK - CREAM - BUTTER 

"CLANSMAN" ICE CREAM 

Phone SUnset 3-7101 

SEASON'S GREETINGS 

from 

MODERN ELECTRIC 

SELKIRK, MANITOBA 

PHONE 4091 

Prop. W. Indridson and K. Lyall 

SEASON'S GREETINGS from 

BENJAMINSON 
CONSTRUCTION CO. LTD. 

484 SOUTH DRIVE 

P H O N E  

Off. GRover 5-0498 Res. GLobe 3-0089 

ARLINGTON 

PHARMACY 

PRESCllIPTION SPECIALISTS 

POST OFFICE 

Sargent &: Arlington, 

Phone sunset 3-5550 

Winnipeg 

238 MARION STREET - CH 7-1629 
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NEWS SUMMARY 

Rev. Robert Jack, a Scot and noted 
athlete turned Icelandic clergyman and 
for a period some years ago pastor of 
the Icelandic Lutheran congregation 
at Arborg, Man., with his wife Vigdis, 
a native of Iceland, paid a brief visit 
to Mantoba in October. On a visit with 
Mr. Jack's mother in Scotland, they 
flew to Canada ito attend the funeral 
of Mr. Jack's aunt in Vancouver. En
route they stopped off briefly in Win
nipeg and Arborg to renew acquaint
ances. Mr. Jack initially, in his early 
years, went to Iceland to -teach soccer 
and train Icelanders in this essentially 
English game. He stayed to marry an 
Icelandic girl and enter the ministry. 
Needless ito say, he is fluent in Iceland
ic. 

* 

Miss Unnur A. Kristjansson of Win
nipeg topped her class when she 
received a bachelor of nursing degree 
in October from McGill University, 
Montreal. She was awarded the prize 
of the university's school for graduate 
nurses alumnae. Miss Kristjansson, 
daughter of Mrs. Fridrik Kristjansson, 
1 22½ Garfield St. Winnipeg, is a gra
duate of Winnipeg General Hospital 

school of nursing and has a nursing 
education diploma from the University 
of Manitoba. Miss Kristjansson this fall 
took up duties as nursing instructor 
at Victoria Hospital in Winnipeg. 

1r 

David Sigurgeirson received his 
bachelor of arts degree after writing 

examinations at the University of Bri
tish Columbia this fall. He has taken 

over duties as a social worker at Daw
son Creek and Fort St. John in nor
thern British Columbia where he will 
remain for a year or more before under
taking further studies. Mr. Sigurgeir
son, who is 21, is the son of Mr. and 
Mrs. S. J. Sigurgeirson, formerly of 
Hecla, Man. and now resident at Stev
eston, B. C. 

* 

George Cooney in October was elect
ed to the council of Old Kildonan, a 
suburb of Winnipeg. Mr. Cooney, em
ployed as a government inspector of 
packing house operations, is the son 
of Mrs. Johanna Cooney, who is of 
Icelandic origin, and the late Henry 
Cooney. 

* 

Rev. Jon Bjarman, Lutheran ,pastor 
at Lundar, Man., this fall accepted a 
call from the congregation at Laufasi, 
Eyjarfjord, Iceland. Mr. Bjarman with 
his wife Hanna and young son Pall left 
in October for Iceland to take over hi 
new post. Mr. Bjarman, who had been 
pastor at Lundar for three years,, was 
born, raised and educated in Iceland 
and came to Canada shortly after his 
ordination less than four years ago. 

* 

R. 0. Jonasson of Winnipeg in Sept

ember was appointed sales manager for 
the Winnipeg branch of the Dominion 

Bridge Company Limited, succeeding 

K. R. Ebbern who was transferred to 
Montreal, Que. where he became sales 

manager of the company's structural 
division. Mr. J onasson had been struc-
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tural sales engineer of the Winnipeg 
branch for five years prior to his pre
sent appointment. 

* 

Dr. J. C. Jonason of Edmonton, an 
inspector of Alberta high schools, was 
named president-elect at the annual 

GIMLI MEDICAL

CENTRE 

62 - 3rd Avenue 

GIMLI MANITOBA 

t;lowen Telegraphed E,rerl- ,, here 4 
VICTOR SCOTT 

310 Donald St. Ph. WH 2-3404-5-6 

P. T. Guttormsson 
Barrister and Solicitor 

Notary Public 

474 GRAIN EXCHANGE BLDG. 
WINNIPEG, MANITOBA 

Office WH 2-4829 Res. GL 3-1820 

SEASON'S GREETINGS ... 

Sigurdsons Limited 
GENERAL MERCHANTS 

Phone 7-6221 ARBORG, MAN. 

convention in September at Charlotte
town, P.E.I. of the Canadian Associ
ation of School Superintendents and 
Inspectors. Dr. Kenneth A. Parker of 
Charlottetown was elected president, 
succeeding Clare R. MacLeod of 
Windsor, Ont. Michael Ewanchuk of 

Compliments of .. . 

TIP TOP MEATS 
& FROZEN F OODS 

Meats - Vegetables - Groceries 

Phone 101 Gimli, Man. 

RUDD'S TOM BOY STORE 

GIMLI 

* Where Quality
and Satisfaction
are Guaranteed

MANITOBA 

G. H. Thorkelson 

Jewellers 

Authorized Elgin Distributor 

Phone 86 Gimli, Man. 

Winnipeg Construction Co. 

GENERAL CONTRACTORS 

1578 Erin Street 

Phone SPruce 2-6907 
M. Natch S. Medzon
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Winnipeg was named regional vice
president. 

* 

R.C.M.P. Constable A. W. Eyolfson
of Winnipegosis, Man. was promoted 
to the rank of corporal, according to 
an announcement by Royal Canadian 
Mounted Police Superintendent John 
Stevenson in October. Promoted to 
corporal with Constable Eyolfson was 
Constable Jack Wakeham of Dauphin, 
Man. 

* 

Wedding 

Anniversaries 

Mr. Ogmundur and Mrs. Kristin 
Brandson of Swan River, Man., were 
honored in October on the occasion of 
their 65th wedding anniversary. The 
celebration took the form of a family 
gathering Sunday, Oct. 8, at the home 
of their son Olafur. Mr. Brandson is 
91 and Mrs. Brandson 86. They came 
from Iceland in 1905 and lived first 
in "Winnipeg and at Arborg before 
moving ,w the Swan River valley where 
they farmed in the Big Woody district 
until their retirement in 1949 to make 

their home in Swan River. They have 
six sons, Oscar of Swan River and 
Samuel, Olafur, Charles, Stanley and 
Thomas, all of the Big Woody district, 
and three daughters, Bertha, Mrs. 
Helgi Martinson of Winnipeg, Anne, 
Mrs. William Linaker and Margaret, 
Mrs. Jack Edkins, both of Clearwater, 
i'\fan. A daughter died in 1908 and a 
son in 1927. There are 27 grandchild
ren and 17 great grandchildren. 

* 

Mr. and Mrs. Paul Anderson of Ste. 
5, Minerva Court, 290 Beverley St., 
Winnipeg, were at home to their 
friends and relatives Nov., 19 and 20 
on the occasion of their 60th wedding 
anniversary. Both were born in Ice
land in 1887 and came with their 
families to ,the United States when 
young. They were married at Seattle, 
Washington, on Nov 20, 1901, and im
mediately came to Manitoba to make 
their home. They farmed at Cy,press 
River for 43 years and for ,the past 17 
years have Hved at Glenboro and in 
·winnipeg. They had four daughters
and six sons. Daughters are Mrs. S. E.
Johnson of Vancouver, B. C., Mrs.
James Dawn, Mrs. Victor Frederickson
and Ella, all of Winnipeg, and sons
John and Marvin of Vancouver and

MOVING PACKING ST OR ING 

BEAVER MOVING & STORAGE 

B. GREENBERG, Manager 

Authorized Agents: 

NORTH AMERICAN VAN LINE'i 

Nation-Wide Moving 

PHONE SUnset 3-5412 
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Albert and Joseph of Winnipeg. Two 
sons, Herbert and Halldor, are deceas
ed. All their children were home foT 
the anniversary. There are IO grand
children and 12 great gr:anddhildren. 

* 

Mr. and Mrs. Jon S. Gillies, 971 
Dominion St., Winnipeg, were honor
ed on Oct 24th by their children and 
friends on the occasion of their 55th 
wedding anniversary. Both were born 
in Iceland and came to Canada while 
young. Mr. Gillies was a Winnipeg 
grocer for more than 40 years. Over the 
years they have taken an active part 
in Icelandic affairs in the city includ
ing the Icelandic National League, 
First Icelandic Lutheran Church and 
the former Hekla lodge. Mrs. Gillies 

COMPLIMENTS OF 

"An Adventure In Good Eating" 

• THE TOWERS NITE CLUB

• GOLD COACH LOUNGE

• STEER ROOM • STEAK RANCH

• CARRIAGE ROOM

Banquet and Party Facilities Available 
Catering Service - Pastry Delivery 

For Reservations Phone 

WHitehall 3-8618 

317 KJl:NNEDY 

was on the editorial board of tihe pub
lication Ardis and active in Jon Sig
urdson Chapter I.O.D.E. They have 
four children, Franklin, a mechanical 
engineer at London, Ont., Norman, a 

Your Best Deal Today 
In Every Way 

Chevrolet and Oldsmobile Cars. 
Chevrolet Trucks ½ to 5 Ton 

Sensational Compact CORV AIR 
Genuine G. M. Parts 

Service for all makes 

RELIABLE, RECONDITIONED 
USED CARS 

The best costs no more 

Community Chevrolet - Oldsmobile 
Ltd. 

1149 Main St. JU 9-8341 - Winnipeg 

3 GRADES OF FINE SHOES 

IMPERIAL 

ROYAL 

FOOT-RITE 

e If it's not stamped IMPERIAL 
It's not TOP GRADE 

Macdonald 
SHOE STORE LTD. 

492 MAIN ST 

"Just South of the City Hall" 
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Winnipeg grocer, Gladys, wife of Syl
van Sommerfield, an Ottawa lawyer, 
and Emil, a Winnipeg teacher. There 
are 11 grandchildren. 

* 

Mr. and Mrs. Ingimundur Sigurdson 
of Lundar, Man. were honored by 
scores of friends, relatives and family 
in July on the occasion of their golden 
wedding anniversary with an open 
house reception in Lundar Community 
Hall. Mr. Sigurdson was born in Ice
land in 1882 and came to Canada as 
a young boy. Over the years he fished 
on both Lake Winnipeg and Lake 
Manitoba and farmed in the Nordur
stjornu district east of Lundar. Mrs. 
Sigurdson was born in 1879 on Hecla 
Island in Lake Winnipeg. They were 
married in Nordurstjornu School. Mrs. 
Sigurdson is the fifth member of her 
family to celebrate a golden wedding. 
One of her brothers celebrated his 65th 
wedding anniversary last year. Among 
guests at the reception was Rev. Al
bert E. Kristjanson of Blaine, \,Vash
ington, who officiated at the wedding 
50 years ago. Mr. and Mrs. Sigurdson 
have two sons, Johann of Lundar and 
Trausti of San Leandro, California, 
and two daughters, Mrs. Ari Swainson 
and Mrs. Ernest Wonko, both of Win
nipeg. There are IO grandchildren. 

* 

Canada Council Fellowships will 
make it possible for 51 students from 
many parts of the world to attend Can
adian universities this year. The awards 

NORTH STAR CO-OP 
CREAMERY ASS'N LTD. 

NORTH STAR FOOD LOCKERS 

Makers of Canada First Grade Butter 
Finest Bacon, Ham and Mutton Curing 

and Smoking 

ARBORG 
Creamery Ph. 76562 

MANITOBA 
Locker Ph. 76307 

,cover universiity fees and living 
expenses for a period of one year, plus 
return transportation to the student's 
home. Since 1957, more than 300 
graduates from abroad have been 
brought to Canada to pursue higher 
subjects under such Canada Council 
Fellowships 

From Canadian Scene 

* 

"STAY IN SCHOOL" 

One of the greatest stumbling blocks 
to advancement and even to steady 
employment in -this scientific age is 
lack of education. For this reason the 
advice itO young people, which bears 
repeating again and again is "Stay in 
School". However, it is not always pos
sible for young people to complete 
their high school training, despite 
superior intelligence and learning 
ability. Many ambitious young folk as 
well as adults, acquire the additional 
academic training which will qualify 
them for university entrance through 
night courses which are made available 
at low cost through provincial edu
cation departments in many provinces. 
Others, through University Extension 
Departments, attend night classes and 
earn credits which will qualify them 
for university degrees. 

from Canadian Scene 
* 

That there are jobs which retarded 
children can do has been demonstrated 
by the Treasury Department of the 
Saskatchewan Provincial Government, 
which every month employs retarded 
children in the Harrow de Groot 
School in Regina to place some $500,-
000 in social assistance cheques in en
velopes for mailing. Last spring the 
same group of boys and girls placed 
accident prevention messages in with 
some 23,000 Regina utility bills. 

*
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of Manitoba Pool Elevators as they Yisualized
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own facilities have returned to th;mselve,
$29,220,000 in patronage dividends since J 925.
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